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1. Explanation of the symbols on the device

Before commissioning, read and observe the operating manual and safety instructions!

Wear hearing protection. Excessive noise can result in a loss of hearing.

Warning against hot parts!

Warning against electrical voltage.

Warning! The equipment is remote-controlled and may start-up without warning.

Do not expose the machine to rain. The device may only be stationed, stored and operated in dry ambient conditions.

Specification of the sound power level in dB.

Pressure regulator.

‘ On/off switch.
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2. Introduction
Manufacturer:

Scheppach GmbH
Giinzburger Strafe 69
D-89335 Ichenhausen

Dear Customer,
We hope your new device brings you much enjoyment and success.

Note:

In accordance with the applicable product liability laws, the manufacturer
of this device assumes no liability for damage to the device or caused by
the device arising from:

* Improper handling,

* Non-compliance with the operating manual,

* Repairs carried out by third parties, unauthorised specialists.

¢ Installing and replacing non-original spare parts,

¢ Application other than specified,

* Failures of the electrical system in the event of the electrical regulations

and VDE provisions 0100, DIN 57113 / VDEO113 not being observed.

Note:

Read through the complete text in the operating manual before installing
and commissioning the device.

This operating manual should help you familiarise yourself with your power
tool and teach you how to use it for its intended purpose.

The operating manual include important instructions for the safe, proper
and economic operation of the power tool, for avoiding danger, for mini-
mising repair costs and downtimes and for increasing the reliability and
extending the service life of the power tool.

In addition to the safety instructions in this operating manual, you must also
observe the regulations applicable to the operation of the power tool in
your country.

Keep the operating manual package with the power tool at all times and
store it in a plastic cover to protect it from dirt and moisture. They must be
read and carefully observed by all operating personnel before starting
the work. The power tool may only be used by personnel who have been
trained to use it and who have been instructed with respect to the associ-
ated hazards.

In addition to the safety instructions in this operating manual and the sepa-
rate regulations of your country, the generally recognised technical rules
relating to the operation of such machines must also be observed.

We accept no liability for accidents or damage that occur due to a failure
to observe this manual and the safety instructions.

3. Device description (Fig. 1-10)

1. Transport handle
la. M8x10 screws
2. Pressure switch
3. On/off switch

4.  Wheel

4a. Fillister head screw

4b. Washer

4c. Wheel cap

5. Drain screw for condensate
6. Foot

6a. Screw

6b. Washer
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7. Pressure vessel

8.  Safety valve

8a. Exhaust nut

8b. Connection lock

8c. Cap of exhaust nut

9. Pressure regulator

10.  Quick coupling (regulated compressed air)
11.  Pressure gauge (set pressure can be read off)
12.  Engine housing

12a. Screws for motor housing

12b. Washers

12c. Filter element

12d. Air filter housing

13.  Compressed air hose (not included in the scope of delivery)
13a. Plug nipple

13b. Quick coupling

4. Scope of delivery

1x Transport handle
2x M8x10 screws

1x Supporting foot

2x Wheel

2x Wheel cap

2x Fillister head screw
3x Washer

1x Operating manual
5. Proper use

The compressor is used to generate compressed air for pneumatically
powered tools that can be operated with an air rate of up to 180 |/min.
(e.g. tyre inflaters, air blow guns, paint spray guns). Due to the limited air
output it is not possible to use the compressor to drive tools with very high
air consumption (for example orbital sanders, die grinders and hammer
screwdrivers).

The compressor may only be operated in a dry and well ventilated indoor

space.

The machine may only be used in the intended manner. Any use beyond
this is improper. The user/operator, not the manufacturer, is responsible for
damages or injuries of any type resulting from this.

Please note that our equipment was not designed with the intention of
use for commercial or industrial purposes. We assume no guarantee if the
device is used in commercial or industrial applications, or for equivalent
work.

6. Safety instructions

General power tool safety warnings

/A WARNING! Read all safety warnings, instructions, illus-
trations and specifications provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated (cord-
ed) power tool or battery-operated (cordless) power tool.
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Work area safety

b.

C.

Keep your work area clean and well-lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

C.

Power tool plugs must match the outlet. Never modify the
plug in any way. Do not use any adapter plugs with earthed (ground-
ed) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfac-
es, such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Wa-
ter entering a power tool will increase the risk of electric shock.

Do not use the cable for another purpose, for example,
carrying or hanging the power tool or pulling the plug
out of the socket. Keep the cable away from heat, oil, sharp edges
or moving device parts. Damaged or coiled cables increase the risk
of an electric shock.

If you work with a power tool outdoors, only use exten-
sion cables that are also suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock. Only
use approved and appropriately identified extension cables for use
outdoors. Only use cable reels in the unrolled state.

If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use aresidual current circuit breaker with atrigger
current of 30 mA or less to protect the power supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

C.

Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of carelessness when using
electrical tools can result in serious injuries.

Wear personal protective equipment and always safety
goggles. Protective equipment such as a dust mask, non-skid safety
shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source and/
or rechargeable battery, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energising pow-
er tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or screwdriver before turn-
ing the power tool on. A tool or spanner that is located in a rotat-
ing device part may result in injuries.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times.
This enables better control of the power tool in unexpected situations.

GB

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery.
Keep hair, clothing and gloves away from moving parts.
Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.
Rubber gloves and anti-slip footwear are recommended when work-
ing outdoors. Tie long hair back in a hair net.

If dust extraction and collection devices can be mounted,
make sure that they are connected and used properly.
Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool safety
principles. A careless action can cause severe injury within a frac-
tion of a second.

Power tool use and care

C.

Do not overload the device. Use the correct power tool for your
application. The correct power tool will do the job better and safer at
the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turnit on
and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing accesso-
ries, or storing power tools. Such preventive safety measures
reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do
not allow persons unfamiliar with the power tool or these instructions to
operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of un-
trained users. Unused power tools should be stored in a dry, elevated
or closed location out of the reach of children.

Maintain power tools and accessories. Check whether mov-
ing parts function properly and do not get stuck and whether parts
are broken or are damaged and thus adversely affect the electric tool
function. If damaged, have the power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to
bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account the work-
ing conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous
situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free
from oil and grease. Slippery handles and grasping surfaces do
not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situ-
ations.

Service

Only have your electric tool repaired by qualified spe-
cialists and only with original spare parts. This will ensure
that the safety of the power tool is maintained.

Safety instructions for compressors

A Attention! The following basic safety measures must be observed

when using this compressor for protection against electric shock, and the

risk of injury and fire.

Read and observe these instructions before using the device.
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Safe work.

1. Take care of your tools

- Keep your compressor clean in order to work well and safely.

- Follow the maintenance instructions.

- Check the connection cable of the power tool regularly and have it
replaced by a recognised specialist when damaged.

- Check extension cables regularly and replace them when dam-
aged.

2. Pull the connector out of the socket

- When the power tool is not in use or prior to maintenance and when

replacing tools such as saw blades, bits, milling heads.
3. Check the power tool for potential damage

- Protective devices or other parts with minor damage must be care-
fully inspected to ensure that they function correctly and as intended
prior to continued use of the power tool.

- Check whether the moving parts function faultlessly and do not jam
or whether parts are damaged. All parts must be correctly mounted
and all conditions must be fulfilled to ensure fault-free operation of
the power tool.

- Damaged protective devices and parts must be properly repaired
or replaced by a recognised workshop, insofar as nothing different
is specified in the operating manual.

- Do not use any faulty or damaged connection cables.

4,  Attention!

- For your own safety, only use accessories and additional equipment
that are indicated in the operating manual or have been recom-
mended or indicated by the manufacturer. Use of other tools or ac-
cessories that those recommended in the operating manual or in the
catalogue could represent a personal danger to you.

5. Replacing the connection line

- If the connection line is damaged, it must be replaced by the manu-
facturer or an electrician to avoid danger. There is a risk of electric
shock.

6. Inflating tyres

- Directly after inflating tyres, check the pressure with a suitable pres-
sure gauge, for example at your filling station.

7. Street-legal compressors in construction site operation

- Ensure that all hoses and fixtures are suitable for the maximum per-
missible working pressure of the compressor.

8.  Set-up location

- Only set up the compressor on a flat surface.

9. In case of pressures above 7 bar, it is recommended to equip supply
hoses with a safety cable (e. g. a wire rope).
10.  Avoid over-stressing the piping system by using flexible hose connec-

tions to prevent kinking.
Additional safety instructions

Observe the corresponding operating manuals of the re-
spective compressed air tools / compressed air attach-
ments! The following general warnings must also be observed.

Safety instructions for working with compressed air and

blasting guns

* Ensure there is sufficient distance to the product, at least 2.50 m, and
keep the compressed air tools / compressed air attachments away from
the compressor during operation.

* The compressor pump and lines can become very hot during operation.

Touching these parts will burn you.
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* The air which is sucked in by the compressor must be kept free of impuri-
ties that could cause fires or explosions in the compressor pump.

* When releasing the hose coupling, hold the hose coupling piece with
your hand. This way, you can protect yourself against injury from the
rebounding hose.

* Wear safety goggles and a respirator when working with the com-
pressed air pistol. Dusts are harmful to health! Foreign objects or blown
off parts can easily cause injuries.

* Do not blow at people with the blow-out pistol and do not clean clothes

while being worn. Danger of injury!

Safety instructions when using spraying attachments (e.g.

paint sprayers)

* Keep the spray attachment away from the compressor when filling so
that no liquid comes into contact with the compressor.

Never spray in the direction of the compressor when using the spray-

ing attachments (e.g. paint sprayers). Moisture can lead to electrical

hazards!

* Do not process any paints or solvents with a flash point below 55 °C.
Risk of explosion!

* Do not heat up paints or solvents. Risk of explosion!

If hazardous liquids are processed, wear protective filter units (face
guards). Also, adhere to the safety information provided by the manu-
facturers of such liquids.

* The details and designations of the Ordinance on Hazardous Sub-
stances, which are displayed on the outer packaging of the processed
material, must be observed. Additional protective measures are to be
undertaken if necessary, particularly the wearing of suitable clothing
and masks.

Do not smoke during the spraying process and/or in the work area. Risk
of explosion! Paint vapours are easily combustible.

Never set up or operate the equipment in the vicinity of a fire place,

open lights or sparking machines.

Do not store or eat food and drink in the work area. Paint vapours are

harmful to your health.

The work area must exceed 30 m3 and sufficient ventilation must be

ensured during spraying and drying.

Do not spray against the wind. Always adhere to the regulations of the
local police authority when spraying combustible or hazardous materi-
als.

Do not process media such as white spirit, butyl alcohol and methylene
chloride with the PVC pressure hose. These media will destroy the pres-
sure hose.

The work area must be separated from the compressor so that it cannot
come info direct contact with the working medium.

Operation of pressure vessels

* Anyone who operates a pressure vessel must keep this in good working
order, operate and monitor it correctly, perform the necessary mainte-
nance and servicing works immediately and implement safety measures

as required according to the circumstances.

The regulatory authority can instruct necessary monitoring measures in

individual cases.

A pressure vessel must not be operated if it exhibits a defect that poses
a danger to personnel or third parties.

Check the pressure vessel for rust and damage each time before use.
The compressor shall not be operated if the pressure vessel is damaged
or rusty. If you discover damage, please contact the customer service
workshop.
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Keep these safety instructions in a safe place.

Residual risks

Comply with the stipulated maintenance and safety instructions in the op-
erating instructions.

Remain attentive at all times when working, and keep third parties at a safe
distance from your work area.

Even when the device is being used properly, there will always be certain

residual hazards that cannot be completely ruled out. The following poten-

tial hazards can arise due fo the type and design of the device:

¢ Uninfentional starting up of the product.

* Damage to hearing if the stipulated hearing protection is not worn.

* Dirt particles, dust etc. can get irritate the eyes or face despite wearing
safety goggles.

* Inhaling swirled up particles.

/A Warning!

This power tool generates an electromagnetic field during operation. This
field can impair active or passive medical implants under certain circum-
stances. In order to prevent the risk of serious or deadly injuries, we recom-
mend that persons with medical implants consult with their physician and
the manufacturer of the medical implant prior to operating the power tool.

7. Technical data

Mains power CONNECHON ........cocueveuieeieirieeireeeieeeineees 230V~ 50 Hz
MOTOT POWET ..ottt nees

Operating mode......
Compressor speed

Pressure vessel capacity........coveiieinincneneee e approx. 24 |
OPErating Pressure.............cwcueeereeeerusesseessssssesaseessesieees approx. 8 bar
Theo. Suction capability.......cccoerrrcnnreeeesees approx. 137 |/min
Effective output rate at 7 bar ..o, approx. 50 |/min
Effective output rate at 4 bar.........cccocveeneeeereeneineieiens approx. 70 |/min
Effective output rate at 1 bar........ccoevveenenereeneineeiens approx. 85 |/min
Sound pressure level L, ... 70.5dB
Sound power level L, ......cooovrvveiniiiiriis 90.5 dB

Uncertainty K,/ u oereresnreisensisissssisssssissssissss s 2.39 dB

Protection category ........ccviuciniiricccece e
Device WeIGht......c.euieeieieieircieseiseeee e

Max. installation altitude (above sea level)

The noise emission values have been determined in accordance with EN

ISO 3744:1995.

Wear hearing protection.
Excessive noise can result in a loss of hearing.

8. Before commissioning

* Open the packaging and carefully remove the device.

* Remove the packaging material, as well as the packaging and transport
safety devices (if present).

* Check whether the scope of delivery is complete.

¢ Check the device and accessory parts for transport damage.

* If possible, keep the packaging until the expiry of the warranty period.

/A DANGER

The device and the packaging are not children’s toys! Do
not let children play with plastic bags, films or small parts!
There is a danger of choking or suffocating!

* Before connecting the machine, make certain that the data on the type
plate matches with the mains power data.

Check the device for transport damage. Report any damage immediate-
ly to the transport company which was used to deliver the compressor.

Install the compressor near the point of consumption.

Avoid long air lines and supply lines (extension cables).
* Make sure that the intake air is dry and free of dust.

Do not install the compressor in a damp or wet room.

* The compressor may only be used in suitable rooms (with good ventila-
tion and an ambient temperature from +5 °C to 40 °C). There must be
no dust, acids, vapours, explosive gases or inflammable gases in the
room.

* The compressor is designed to be used in dry rooms. It is prohibited
to use the compressor in areas where work is conducted with sprayed
water.

* The compressor may only be used outdoor briefly when the ambient
conditions are dry.

* The compressor must always be kept dry and must not be left outdoors

after work is complete.

9. Attachment and operation

A Attention!
Always make sure the device is fully assembled before
commissioning!

You require the following for assembly:
1x open-ended spanner, 13 mm

1x open-ended spanner, 8 mm

1x socket spanner, 14 mm

1x Phillips screwdriver

(not included in the scope of delivery)

9.1 Fitting the wheels (fig. 3)

* Fit the wheels (4) provided as shown.

9.2 Fitting the foot (fig. 4)
* Fit the foot (6) provided as shown in.

9.3 Mounting the transport handle (Fig. 5)

* Fit the supplied transport handle (1) as shown. Use the M8x10 screws
(1a) provided and a 13 mm open-ended spanner (not included in the
scope of delivery).

9.4 Mains power connection

* The compressor is equipped with a mains cable with protective contact
plug. This can be connected to any mains socket 230 V~ 50 Hz with an
earth contact and that is protected at 16 A.

* Before you use the machine, make sure that the mains voltage is the
same as the operating voltage and the machine power on the rating
plate.

Long supply cables, extensions, cable reels, etc. cause a drop in voltage
and can impede motor start-up.

* At low temperatures below +5 °C, sluggishness may make starting dif-
ficult or impossible.
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9.5 On/Off switch (fig. 1)
¢ Pull the on/off switch (3) upwards to switch on the compressor.
¢ Press the on/off switch (3) down to switch off.

9.6 Adjusting the pressure (fig. 1, 2)

* The pressure at the manometer (11) is adjusted with the pressure regula-
tor (9).

* The pressure set can be drawn from the quick coupling (10).

* The pressure set can be read off at the pressure gauge (11).

9.7 Setting the pressure switch (fig. 1)
* The pressure switch (2) is set at the factory.
Switch-on pressure approx. 7.8 bar
Cut-out pressure approx. 10 bar

9.8 Fitting the compressed air hose (not included in the
scope of delivery) (Fig. 1, 2)
¢ Connect the plug nipple (13a) of the compressed air hose (13) to the
quick coupling (10). Then attach the compressed air tool to the quick
coupling (13b) of the compressed air hose (13).

9.9 Thermal protector

The thermal protector is built into the device.

If the thermal protector has tripped, proceed as follows:

¢ Pull out the mains plug.

* Wait about two to three minutes.

¢ Plug the device in again.

* |f the device does not start, repeat the process.

¢ |f the device does not start again, switch the device off and on again at
the on/off switch (3).

¢ If you have carried out all of the steps above and the device still does
not work, contact our service team.

10. Electrical connection

The electrical motor installed is connected and ready for
operation. The connection complies with the applicable
VDE and DIN provisions. The customer’s mains connection
as well as the extension cable used must also comply with
these regulations.

When working with spray attachments and during temporary use out-
doors, the device must be connected to a residual current circuit
breaker with a trigger current of 30 mA or less.

10.1 Important information
In the event of overloading, the motor will switch itself off. After a cool-
down period (time varies) the motor can be switched back on again.

10.2 Damaged electrical connection cable
The insulation on electrical connection cables is often damaged.

This may have the following causes:

* Pressure points, where connection cables are passed through windows
or doors.

* Kinks where the connection cable has been improperly fastened or
routed.

Places where the connection cables have been cut due to being driven
over.

* Insulation damage due to being ripped out of the wall outlet.

* Cracks due to the insulation ageing.
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Such damaged electrical connection cables must not be used and are life-
threatening due to the insulation damage.

Check the electrical connection cables for damage regularly. Ensure that
the connection cables are disconnected from electrical power when check-
ing for damage.

Electrical connection cables must comply with the applicable VDE and
DIN provisions. Only use connection cables of the same designation.

The printing of the type designation on the connection cable is mandatory.

10.3 AC motor
* The mains voltage must be 230 V~ 50 Hz.
* Extension cables up to 25 m long must have a cross-section of 1.5 mm2.

Connections and repair work on the electrical equipment may only be
carried out by electricians.

Please provide the following information in the event of any enquiries:
* Type of current for the motor

* Data of machine type plate

* Data of motor type plate

11. Cleaning, maintenance and storage

A Attention!
Pull out the mains plug before carrying out any cleaning and maintenance
work! Risk of injury from electric shock!

A Attention!

Wait until the equipment has cooled down completely! Danger of burning!

A Attention!
Always depressurise the equipment before carrying out any cleaning and
maintenance work! Danger of injury!

11.1 Cleaning

* Keep the device as free of dust and dirt as possible. Rub the device
clean with a clean cloth or blow it off with compressed air at low pres-
sure.

* We recommend that you clean the device directly after every use.

* Clean the device at regular intervals using a damp cloth and a little soft
soap. Do not use aggressive cleaning agents or solvents; they could
attack the plastic parts of the device. Make sure that no water can pen-
etrate the device interior.

* The hose and injection tools must be disconnected from the compres-
sor before cleaning. The compressor must not be cleaned with water,
solvents or similar.

11.2 Maintaining the pressure vessel (fig. 1)

A Attention!

To ensure a long service life for the pressure vessel (7), drain off the con-
densate after each use by opening the drain screw (5).

Release the vessel pressure beforehand (see 11.6.1).

Open the drain screw (5) by turning it anti-clockwise (looking at the screw
from the bottom of the compressor).

In order to drain the condensation water completely out of the pressure
vessel (7), it must be tilted slightly to the side so that the drain screw (5) is
the lowest point.
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Then close the drain screw (5) again (turn clockwise). Check the pressure
vessel (7) for rust and damage each time before use.

The compressor shall not be operated if the pressure vessel (7) is dam-
aged or rusty. If you discover damage, please contact the customer service
workshop.

11.3 Safety valve (Fig. 6)

The safety valve (8) is set to the maximum permissible pressure of the pres-
sure vessel (7). It is not permitted to adjust the safety valve (8) or to remove
the connection lock (8b) between the drain nut (8a) and its cap (8c). In
order for the safety valve (8) to function properly when needed, it must be
actuated every 30 operating hours and at least 3 times a year. Turn the
perforated exhaust nut (8a) anti-clockwise to open it and use your hands
to pull the valve rod outwards over the perforated exhaust nut (8a) to open
the outlet of the safety valve (8). Now, the valve audibly releases air. Then,
tighten the exhaust nut (8a) clockwise again.

11.4 Air filter cleaning (Fig. 7, 8)

The air filter prevents dust and dirt being sucked in. It is necessary to clean
this air filter at least every 300 operating hours. A blocked air filter signifi-
cantly reduces the compressor power.

To remove the filter insert (12c), unscrew the screws (12a) and washers
(12b) from the motor housing (12). Use an 8 mm open-ended spanner for
this (not included in the scope of delivery). Then take off the motor housing
(12).

You can now remove the filter insert (12¢). Carefully tap out the filter insert
(12¢) and the filter housing (12d). These components must then be blown
out with compressed air (approx. 3 bar) and reassembled in reverse order.

11.5 Service information

With this product, it is necessary to note that the following parts are subject
to natural or usage-related wear, or that the following parts are required
as consumables.

Wearing parts™: Air filter

* may not be included in the scope of delivery!

11.6 Storage

A Attention!

Pull out the mains plug and ventilate the equipment and all
connected pneumatic tools. Store the compressor in such a
way that it cannot be used by unauthorised persons.

A Attention!

Store the compressor only in a dry location which is not
accessible to unauthorised persons. Always store upright,
never tilted!

11.6.1 Releasing excess pressure

Release overpressure in the compressor by switching off the compressor
and using up the compressed air still in the pressure vessel (7), e.g. with a
compressed air tool running at idle or with an air blow gun.

12, Transport

Use the transport handle (1) to transport the device, and drive the compres-
sor with it.

When lifting the compressor, note its weight (see Technical datal).

Ensure that the load is well secured when transporting the compressor in
a motor vehicle.

13. Disposal and recycling

Notes for packaging

°
@ %‘A & # The packaging materials are recyclable. Please

< dispose of packaging in an environmentally
friendly manner.

Notes on the electrical and electronic equipment act [ElekiroG]

Electrical and electronic appliances do not belong

in household waste, but should be collected and
disposed of separately.

]

* Used batteries or rechargeable batteries that are not installed perma-
nently in the old appliance must be removed non-destructively before
disposal. Their disposal is regulated by the battery act.

* Owners or users of electrical and electronic devices are legally obliged
to return them after use.

* The end user is responsible for deleting their personal data from the old
device being disposed of!

* The symbol of the crossed-out dustbin means that waste electrical and
electronic equipment must not be disposed of with household waste.

* Waste electrical and electronic equipment can be handed in free of
charge at the following places:

Public disposal or collection points (e.g. municipal works yards)

LIDL offers you return options directly in the shops and markets. Return
and disposal are free of charge.

Up to three waste electrical devices per type of device, with an edge
length of no more than 25 centimetres, can be returned free of charge
to the manufacturer without prior purchase of a new device from the
manufacturer or taken to another authorised collection point in your
vicinity.

For additional take-back conditions of the manufacturers and distribu-

tors, please contact the respective customer service.

In the case of delivery of a new electrical device by the manufacturer to
a private household, the latter may arrange for the free collection of the
old electrical device upon request from the end-user. Get in contact with
the manufacturer’s customer service.

* These statements only apply to devices installed and sold in the countries
of the European Union and which are subject to the European Directive
2012/19/EU. Different provisions may apply to the disposal of electri-
cal and electronic appliances in countries outside the European Union.
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14. Troubleshooting

Fault

The compressor
does not start.

Possible cause

Mains voltage is not available.

Remedy

Check the cable, mains plug, fuse and socket.

Mains voltage is too low.

Make sure that the extension cable is not too long. Use an extension cable with
large enough wires.

Outside temperature is too low.

Never operate with an outside temperature of below +5 °C.

Motor is overheated.

Allow the motor to cool down. If necessary, remedy the cause of the overheating.

The compressor
starts but there is no
pressure.

The safety valve leaks.

Contact your local service centre. Only allow qualified personnel to carry out
repairs.

The seals are damaged.

Check the seals and have any damaged seals replaced by a service centre.

The drain screw for condensate leaks.

Tighten the screw by hand. Check the seal on the screw and replace if necessary.

The compressor
starts, pressure is
shown on the pres-
sure gauge, but the
tools do not start.

The hose connections have a leak.

Check the compressed air hose and tools and replace if necessary.

A quick coupling has a leak.

Contact your local service centre. Only allow qualified personnel to carry out
repairs.

Insufficient pressure set on the pressure
regulator.

Increase the set pressure with the pressure regulator.
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15. Warranty certificate
Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the unlikely event that your device develops a fault, please
contact our service department at the address shown on this guarantee card. Of course, if you would prefer to call us then we are also happy to offer our as-
sistance under the service number printed below. Please note the following terms under which guarantee claims can be made:

* These guarantee terms cover additional guarantee rights and do not affect your statutory warranty rights. We do not charge you for this guarantee.

* Our guarantee only covers problems caused by material or manufacturing defects, and it is restricted to the rectification of these defects or replacement
of the device. Please note that our devices have not been designed for use in commercial, trade or industrial applications. Consequently, the guarantee is
invalidated if the equipment is used in commercial, trade or industrial applications or for other equivalent activities. The following are also excluded from
our guarantee: compensation for transport damage, damage caused by failure to comply with the installation/assembly instructions or damage caused
by unprofessional installation, failure to comply with the operating instructions (e.g. connection to the wrong mains voltage or current type), misuse or
inappropriate use (such as overloading of the device or use of non-approved tools or accessories), failure to comply with the maintenance and safety
regulations, ingress of foreign bodies into the device (e.g. sand, stones or dust), effects of force or external influences (e.g. damage caused by the device
being dropped) and normal wear resulting from proper operation of the device.

The guarantee is rendered null and void if any attempt is made to tamper with the device.

* The guarantee is valid for a period of 3 years starting from the purchase date of the device. Guarantee claims should be submitted before the end of
the guarantee period within two weeks of the defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period. The
original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or parts are replaced. In such cases, the work performed or
parts fitted will not result in an extension of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts fitted. This
also applies when an on-site service is used.

In order to assert your guarantee claim, please contact the service partner shown below. If the complaint is within the guarantee period, we will provide
you with a return slip, with which you can return your defective device free of charge to us. It would help us if you could describe the nature of the prob-
lem in as much detail as possible. If the defect is covered by our guarantee then your device will either be repaired immediately and returned to you, or
we will send you a new device.

Of course, we are also happy offer a chargeable repair service for any defects which are not covered by the scope of this guarantee or for units which are no
longer covered. To take advantage of this service, please send the device to our service address.

Service-Hotline (GB):
00800 4003 4003

Service-Email (GB):
service.GB@scheppach.com

Service Address (GB):

Forest Park & Garden

Coed Court, Taffsmead Road

Treforest, Ind. Estate, Pontypridd CF375SW

At www.lidl-service.com you can download this and many more manuals, product videos plus installation software.
The QR code takes you directly to the Lidl service page (www.lidl-service.com) and you can open your operating manual by

entering the article number (IAN) 435336_2304.

PDF ONLINE

www.lidl-service.com
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1. Razlaga simbolov na napravi

Pred zagonom preberite navodila za uporabo in varnostne napotke fer jih upostevaitel

Nosite zaiéito za sluh. Zaradi vpliva hrupa lahko oglusite.

& Opozorilo pred vrogimi deli!

Opozorilo pred elekiri¢no napetostjo.

Opozorilo! Enota je daljinsko vodena in se lahko zaZene brez opozorila.

Stroja ne izpostavljajte dezju. Napravo lahko nameséate, skladisite in uporabljate le v suhih razmerah.

Nivo modi zvoka v dB.

Regulator tlaka.

‘ Stikalo za vklop/izklop.
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2. Uvod

Proizvajalec:

Scheppach GmbH
Giinzburger Strafe 69
D-89335 Ichenhausen

Spostovani kupec,
zelimo vam veliko veselja in uspeha pri delu z vaso novo napravo.

Napotek:

Proizvajalec te naprave skladno z veljavnim zakonom o odgovornosti za
izdelke ne jamé&i za poskodbe na tej napravi ali podkodbe s to napravo,
do katerih pride pri:

* nepravilnem ravnaniju,

* Neupostevanije navodil za uporabo,

* popravilih, ki jih izvedejo tretji, nepooblaiéeni strokovnjaki,

vgraditvi neoriginalnih nadomestnih delov in zamenjava z njimi,

uporaba, ki ni v skladu z namenom uporabe,

izpadu elektriéne naprave pri neupostevanju elektriénih predpisov in

dologil VDE 0100, DIN 57113 / VDEO113.

Upostevaijte naslednje:

Pred montaZo in zagonom preberite celotno besedilo navodil za uporabo.
Ta navodila za uporabo vam pomagajo spoznati elektriéno orodie in izko-
ristiti njegove moZnosti uporabe, ki so v skladu z dologili.

Navodila za uporabo vsebujejo pomembne napotke o varnem, strokov-
nem in ekonomiénem delu z elektriénim orodjem, o izogibanju nevarnos-
tim, prihranku stroskov za popravila, zmanj$anju &asov izpada in poveda-
nju zanesljivosti ter Zivljenjske dobe elekiri¢nega orodja.

Poleg varnostnih dologil v teh navodilih za uporabo morate nujno upo-
Stevati predpise svoje drzave, ki veljajo za uporabo elektri¢nega orodja.
Navodila za uporabo shranite poleg elekiriénega orodija, ovita v plasti¢ni
ovitek, tako da bodo zas¢itena pred umazanijo in vlago. Pred sprejemom
dela mora vsaka upravljalna oseba prebrati in skrbno upostevati omenie-
na navodila. Na elektriénem orodiju lahko delajo samo osebe, ki so pouce-
ne o uporabi orodja in o nevarnostih, ki so povezane s tem.

Poleg varnostnih napotkov iz teh navodil in posebnih predpisov vase dr-
Zave morate pri uporabi identi&nih strojev upostevati tudi splodno veljavna
tehniéna pravila.

Ne prevzemamo nikakrine odgovornosti za nezgode in poskodbe, nasta-
le zaradi neupostevanja teh navodil in varnostnih napotkov.

3. Opis naprave (sl. 1-10)

1. Transportni roéaj

Ta.  Vijaki M8x10

2. Tlaéno stikalo

3. Stikalo za vklop/izklop

4. Kolo
4a. Vijak z le€asto glavo
4b. Podlozka

4c.  Kolesni pokrov

5. Izpustni vijak za kondenzat
6. Oporna noga

6a. Vijak

6b.  Podlozka

7. Tlaéna posoda

8.  Varnostni ventil

8a. Izpustna matica
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8b. Spojno varovalo
8c. Pokrovéek izpustne matice
. Regulator tlaka
0. Hitra spojka (reguliran stisnjeni zrak)
1. Manometer (nastavljen tlak je mogoce odcitati)
2. Ohisje motorja

9

1

1

12.

12a. Vijaki za ohisje motorja

12b. Podlozke

12c. Filtrski viozek

12d. Ohisje zraénega filtra
13. Tlaéna cev (ni v obsegu dostave)
13a. Vtigni priklju¢ek

13b. Hitra spojka

4. Obseg dostave

1x transportni rocaj

2x vijaka M8x10

1x oporna noga

2x kolo

2x kolesni pokrov

2x vijok z legasto glavo
3x podlozka

1x navodila za uporabo

5. Namenska uporaba

Kompresor je namenjen ustvarjanju stisnjenega zraka za orodja, ki jih po-
ganja stisnjen zrak in lahko delujejo s koli¢ino zraka do priblizno 180 I/
min (npr. polnilniki za pnevmatike, pistola za izpihovanije in pistola za laki-
ranje). Zaradi omejene koli¢ine pretoénega zraka ni mogoce uporabljati
orodij, ki imajo zelo veliko porabo zraka (npr. vibracijski brusilnik, pali&ni
brusilnik in pnevmatski izvijag).

Kompresor je dovoljeno uporabljati le v suhih in dobro prezra&enih notra-
njih prostorih.

Stroj se sme uporabljati samo v skladu s predvidenim namenom. Vsaka
druga uporaba, ki presega to, ni v skladu z namenom. Za kodo ali telesne
poskodbe vseh vrst, ki izhajajo iz tega, je odgovoren uporabnik/upravlja-
vec in ne proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nade naprave namensko niso konstruirane za
gospodarsko, obrtno ali industrijsko uporabo. Ne prevzemamo nobene
odgovornosti, &e napravo uporabljate v gospodarskih, obrtnih ali industrij-
skih obratih ter enakih dejavnostih.

6. Varnostni napotki
Splosni varnostni napotki za elektri¢na orodja

/A OPOZORILO! Preberite vse varnostne napotke, navodi-
la, slike in tehniéne podatke, ki so priloZeni temu elektrié-
nemu orodju. Zaradi neupostevanija sledecih navodil lahko pride do
elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Hranite vse varnostne napotke in navodila za prihodnjo ra-
bo.

V varnostnih napotkih uporablien pojem “elekiriéno orodje” se nanasa na
omrezno gnana elektriéna orodja (z elektri¢nim kablom) in na akumulator-
sko gnana elekiriéna orodja (brez elektri¢nega kabla).
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Varnost na delovhem mestu

C.

Vase delovno mesto mora biti vedno ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered ali neosvetliena delovna obmogja lahko vodijo
do nesrec.

Z elektriénim orodjem ne delajte v eksplozijsko ogro-
zenem okolju, v katerem se nahajajo gorljive tekoéine,
plini ali prah. Elekiri¢na orodja ustvariajo iskre, ki lahko vnamejo
prah ali hlape.

Otrociin druge osebe se vam ne smejo priblizevati, med-
tem ko uporabljate elektriéno orodje. Ce vas zamotijo, lahko
izgubite nadzor nad elektriénim orodjem.

Elektriéna varnost

Prikljuéni vti¢ elektri¢cnega orodja se mora prilegati v
vti€nico. Viica ni dovolieno na noben nadin spreminjati. Adapterskih
vii¢ev ne uporabljajte z elekiri¢nimi orodii, ki so zas&itno ozemljena.
Nespremenieni vtici in prilegajoce se vtiénice zmanjiajo tveganie ele-
kiriénega vdara.

Izogibaijte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsina-
mi cevi, gretij, stedilnikov in hladilnikov. Ce je vase telo
ozemljeno, obstaja veéje tveganije elektriénega udara.
Elektri¢nih orodij ne izpostavljajte dezju ali mokroti.
Vdor vode v elektriéno orodje poveéa tveganie elektriénega udara.
Kabla ne uporabljajte za nosenje ali obesanje elektrié-
nega orodja ali za vleéenje vti¢a iz vti€nice. Kabla ne prib-
lizujte vro€ini, olju, ostrim robovom ali premikajocim se delom napra-
ve. Potkodovani ali zamotani kabli poveéujejo tveganije elektriénega
uvdara.

Ce z elektri¢nim orodjem delate na prostem, uporabljaj-
te samo taksne kabelske podaljske, ki so primerni za
zunanje obmoéje. Uporaba podaljSevalnega kabla, ki je prime-
ren za zunanje obmodje, zmanjia tveganije elektriénega udara. Na
prostem uporabljajte samo dovoljene in ustrezno ozna&ene kabelske
podaljdke. Kabelski boben uporabljajte samo, ko je odvit.

Ce se ni mogoée izogniti uporabi elektri¢nega orodja v
vlaZnem okolju, uporabite zaséitno stikalo na okvarni
tok s sprozilnim tokom 30 mA. Uporaba zaigitnega stikala na
okvarni tok zmanjia tveganije elekiriénega udara.

Varnost oseb

C.

Bodite pozorni, pazite, kaj delate, in k delu z elektriénim
orodjem pristopite z razumom. Ne uporabljajte elektri¢-
nega orodja, ée ste utrujeni ali pod vplivom drog, alko-
hola ali zdravil. Trenutek nepozornosti pri uporabi elektriénega
orodja lahko vodi do resnih telesnih poskodb.

Nosite osebno zaséitno opremo in vedno zaséitna oéa-
la. Nosenje osebne zai¢itne opreme, kot je maska za prah, nedrseéi
varnostni Eevlji, zadéitna Eelada ali zad¢ita za sluh, odvisno od vrste
in uporabe elektriénega orodja, zmanj$a tveganie telesnih poskodb.
Prepreéite nenameren zagon. Zagotovite, da je elektri¢-
no orodje izklopljeno, preden ga boste priklopili na to-
kovno napajanje in/ali prikljuéili akumulatorsko bateri-
jo, ga pobrali ali nosili. Ce imate pri no3enju elekiriénega orodja
prst na stikalu ali elektriéno orodje vkloplieno prikljugite na tokovno
napajanie, lahko to privede do nesreé.

Preden boste vklopili elekiricno orodje, odstranite
orodja za nastavitev ali vijaéni kljué. Orodje dli kljug, ki se
nahaja v vrie¢em se delu naprave, lahko privede do telesnih po3kodb.
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Izogibaijte se nenaravni telesni drzi. Pazite, da stojite varno in
da vedno ohranjate ravnoteZje. Tako lahko elektriéno orodje v nepri-
&akovanih situacijah bolje kontrolirate.

Nosite primerna oblaéila. Ne nosite Sirokih oblaéil ali
nakita. Las, oblaéil in rokavic ne priblizujte premikajo-
¢im se delom. Premikajo¢i se deli lahko zagrabijo ohlapna obla-
¢ila, nakit ali dolge lase. Pri delih na prostem je priporo&eno nositi
gumijaste rokavice in nedrseco obutev. Ce imate dolge lase, nosite
mreZico za lase.

Ce lahko montirate naprave za odsesavanije in lovlje-
nje prahu, zagotovite, da so te prikljuéene in se pravil-
no uporabljajo. Uporaba naprave za odsesavanje prahu lahko
zmanija nevarnost zaradi prahu.

Ne bodite prepri¢ani, da se vam ni¢ ne more zgoditi in
nikar ne prezrite varnostnih pravil za elektriéna orod-
ja, tudi ée ste po veékratni uporabi elektriénega orodja
popolnoma samozavestni pri njegovi uporabi. Nepazljiva
uporaba lahko v del¢ku sekunde privede do hudih poskodb.

Uporaba elektri¢nega orodja in ravnanje z njim

C.

Ne preobremenite naprave. Za svoje delo uporabite temu na-
menjeno elektriéno orodje. Z ustreznim elektriénim orodjem lahko v
podanem obmo&ju mo¢i delate bolje in varneje.

Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima okvarjeno
stikalo. Elektriéno orodje, ki ga ni ve¢ mogoée vklopiti
ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.
Izvlecite vti€ iz vtiénice in/ali odstranite snemljivo aku-
mulatorsko baterijo, preden boste nastavili napravo,
zamenjali dodatno opremo ali shranili elektriéno orod-
je. S tem previdnostnim ukrepom preprecite nenamerni zagon elek-
tri¢nega orodja.

Nerabljena elektriéna orodja hranite izven dosega ot-
rok. Osebam, ki niso seznanjene z napravo ali niso prebrali teh na-
vodil, ne pustite uporabljati elekiriénega orodja. Elektriéna orodja so
nevarna, &e jih uporablijajo neizkuene osebe. Elekiriéna orodja, ki
niso v uporabi, shranite na suhem, visoko lezec¢em ali zaprtem mestu,
izven dosega otrok.

Skrbno negujte elektriéna in vstavitvena orodja. Preve-
rite, &e gibljivi deli brezhibno delujejo in se ne zatikajo, ¢e so deli
zlomljeni ali tako poskodovani, da je delovanije elekiriénega orodja
omejeno. Pred uporabo elekiriénega orodja je treba popraviti posko-
dovane dele. Veliko nesreé se zgodi zaradi slabo vzdrzevanih elek-
tri¢nih orodij.

Rezalna orodja morajo biti ostra in ista. Skrbno nego-
vana rezalna orodja z ostrimi rezalnimi robovi se manj
zatikajo in jih je mogocée lazje voditi.

Elektriéno orodije, pribor, vloina orodja itd. uporabljaj-
te v skladu s temi navodili. Pri tem upostevaijte delovne pogoje
in opravilo, ki ga je treba izvrsiti. Uporaba elektri¢nega orodja v na-
mene, za katere ni predvideno, lahko vodi do nevarnih situacij.
Rodéaqji in prijemalne povrsine morajo biti suhe, ¢iste in
brez olja in masti. Spolzki roéaji in spolzke prijemalne povriine
ne omogocajo varnega upravljanja in nadzor elektriénega orodja v
nepredvidljivih situacijah.
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Servis

a. Vase elektriéno orodje sme popravljati samo kvalificira-
no strokovno osebje in samo z originalnimi nadomestni-
mi deli. Tako je zagotovljeno, da elekiri¢no orodje ostane varno.

Varnostni napotki za kompresorje

A\ Pozor! Pri uporabi tega kompresorja je treba zaradi zaicite pred
elektri¢nim udarom, nevarnostio poskodb in pozara upostevati sledece
temeljne varnostne ukrepe.

Preberite in upostevaite te napotke, preden zaénete uporabljati napravo.
Varno delo.

1. Svoja orodja neguite s skrbnostjo
- Kompresor mora biti &ist, da lahko delate dobro in varno.
- Uposdtevaijte predpise za vzdrzevanije.
- Redno preverjajte priklju¢ni vod elektri¢nega orodja in ga ob posko-
dovanosti predaite strokovnjaku, da ga zamenia.
- Redno preverjajte podalj$evalne vode in jih zamenijajte, &e so pos-
kodovani.
2. lzvlecite vti¢ iz vtinice

Ob neuporabi elekiriénega orodja, pred vzdrzevanjem in pri me-
njavi orodij, kot npr. Zagin list, sveder, rezkalnik.
3. Preverite elektri¢no orodje glede morebitnih poskodb

- Pred nadaljnjo uporabo elekiriénega orodja morate pregledati za-
§&itne priprave ali rahlo poskodovane dele, &e brezhibno in ustre-
zno delujejo.

- Prepricajte se, da premi&ni deli brezhibno delujejo, se ne zatikajo in
niso poskodovani. Vsi deli morajo biti pravilno name3&eni in izpol-
njevati morajo vse pogoje, da je zagotovljeno brezhibno delovanije
elektriénega orodja.

- Po3kodovane zaicitne priprave in dele mora priznana specializi-
rana delavnica ustrezno popraviti ali zamenjati, &e v navodilih za
uporabo ni podano ni¢ drugega.

- Ne uporabljajte pomanikljivih ali poskodovanih priklju&nih vodov.

4. Pozor!

- Zaradi lastne varnosti uporabljajte samo pribor in dodatne na-
prave, ki so navedene v navodilih za uporabo dli jih priporoéa ali
navaja proizvajalec. Uporaba vloznih orodij ali priborov, ki niso
priporo&eni v navodilih za uporabo ali v katalogu, lahko predstavlja
osebno nevarnost poskodbe za vas.

5. Zamenjava prikljuénega voda

Ce se prikljugni vod pogkoduje, ga morata proizvajalec ali elektri-
ar zamenjati, da se prepredi nevarnost. Nevarnost zaradi elekiri¢-
nih udarov.
6. Polnjenje pnevmatik
- Neposredno po polnjenju s primernim manometrom preverite tlak v
pnevmatikah, npr. na bencinski &rpalki.
7. Prevozni kompresoriji za delovanje na gradbiicih
- Pazite, da so vse gibke cevi in armature primerne za najvi3ji dovo-
lien delovni tlak kompresorja.
8.  Mesto postavitve
- Kompresor postavite samo na ravno povriino.
9. Priporoéljivo je, da dovodne gibke cevi pri tlakih nad 7 bar opremite
z varnostnim kablom, npr. z Zi¢no vrvjo.
10. Izogibajte se mo&nim obremenitvam sistema vodoyv, tako da upora-
bite fleksibilne cevne priklju¢ke, da ne nastanejo mesta pregibanija.
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Dodatni varnostni napotki

Upostevaijte ustrezna navodila za uporabo dejanskih oro-
dij za stisnjeni zrak/Naprave za stisnjeni zrak! Poleg tega je
potrebno upostevati sledede splone napotke.

Varnostni napotki za delo s stisnjenim zrakom in pistolami

za izpihovanje

* Uposdtevajte zadostno razdaljo do produkta, najmanj 2,50 m in med
delovanjem kompresorja drZite orodja za stisnjeni zrak/naprave za sti-
snjeni zrak stran.

Crpalka kompresorja in vodi med delovanjem dosezejo visoke tempera-
ture. Dotiki vodijo do opeklin.

V zraky, ki ga vsesa kompresor, ne sme biti primesi, ki v &rpalki kompre-
sorja lahko privedejo do poZarov ali eksplozij.

Pri odklaplianju cevne spojke z roko drzite spoijni kos gibke cevi. Tako se
izognete telesnim poskodbam zaradi gibke cevi, ki jo vrze nazaj.

Pri delu s pistolo za stiskanje zraka nosite za3¢itna o&ala in zaséito di-
hal. Prah $koduje zdravju! Tujki in deli, ki jih odpihne vstran, zlahka pov-
zrogijo telesne poskodbe.

S pistolo za izpihovanie ne pihaijte v ljudi ali oblagila na telesu. Nevar-
nost poskodb!

Varnostni napotki pri uporabi brizgalnih naprav in razprsil-

cev (npr. brizganje barv)

* Med polnjenjem drzite razprsilec stran od kompresorja, da ne pride
tekocina v stik s kompresorjem.

Z razprsilcem nikoli ne priite (npr. brizganje barv) v smeri kompresorja.
Vlaga lahko privede do elektri¢ne nevarnostil

Ne delajte z laki ali topili z vnetis¢em pod 55 °C. Nevarnost eksplozije!

Lakov ali topil ne segrevaijte. Nevarnost eksplozije!

» Ce delate z zdravju skodljivimi teko&inami, za zaiito potrebujete fil-
trirne naprave (maske za obraz). Upostevaite tudi podatke in za3gitne
ukrepe, ki jih navajajo proizvajalci takinih snovi.

Upostevati je treba podatke in oznake uredbe o nevarnih snoveh na
dodatnih ovojninah obdelanih materialov. Po potrebi je treba sprejeti
dodatne zasgitne ukrepe, zlasti nodenje primernih obladil in mask.

* Med brizganjem ter v delovnem prostoru ni dovoljeno kaditi. Nevarnost
eksplozije! Tudi plini barv so lahko vnetljivi.

Kurid&a, odprta lug ali stroji, ki ustvarjajo iskre, ne smejo biti prisotni oz.
jih ni dovoljeno uporabljati.

* Jedi in napitkov ne hranite ali uZivajte v delovnem prostoru. Plini barv
so zdraviju 3kodljivi.

Delovni prostor mora biti vegji od 30 m? in zagotovljen mora biti zados-
ten pretok zraka pri brizganiju in suenju.

Ne brizgajte proti vetru. Pri brizganju gorljivih oz. nevarnih snovi za
brizganje dosledno upostevaijte dologila lokalnega policijskega oddel-
ka.

* V povezavi s tlaéno gibko cevjo iz PVC ne delajte z mediji, kot so beli

3pirit, butilni alkohol in metilen klorid. Ti mediji unigijo tlagno gibko cev.

Delovni prostor mora biti lo¢en od kompresorja, tako da ne more priti v
direktni stik z delovno snovjo.

Delo s tlaénimi posodami

* Kdor dela s tlaéno posodo, jo mora vzdrzevati v ustreznem staniu, ustre-
zno delati z njo, nadzorovati, nemudoma izvesti potrebna vzdrzevalna
dela in popravila in v skladu z razmerami sprejeti potrebne varnostne
ukrepe.

* Nadzorni organ lahko v posamiénem primeru odredi potrebne nadzor-
ne ukrepe.
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* Tlagne posode ni dovolieno uporabljati, ¢e ima pomanikljivosti, zaradi
katerih so ogrozeni zaposleni ali tretje osebe.

* Pred vsako uporabo preverite tlaéno posodo, &e je riasta in poskodo-
vana. Kompresorja ni dovolijeno uporabljati s poskodovano ali rjasto
tlaéno posodo. Ce opazite poskodbe, se obrnite na servisno delavnico

za stranke.
Varnostne napotke skrbno shranite.

Preostalo tveganije

Upostevaijte dologene vzdrzevalne in varnostne napotke v navodilih za
uporabo.

Pri delu bodite vedno pazljivi in poskrbite, da so druge osebe na varni

razdalji od vasega delovnega mesta.

Tudi pri pravilni uporabi naprave obstaja vedno dologeno preostalo tve-

ganie, ki ga ni mogoce izkljuéiti. Na podlagi vrste in konstrukcije naprave

je mogoée doloditi naslednje mozne nevarnosti:

* nenameren zagon izdelka,

* Poskodbe sluha, &e uporabnik ne nosi predpisane zaicite za sluh.

* Umazani delci, prah ipd. lahko kljub no3enju za3¢itnih o&al pridejo v
vase oéi ali se sprimejo vadega obraza.

* Vdihavanije delcev, ki se dvigajo.

A\ Opozorilo!

To elektri¢no orodje med delovanjem ustvarja elekiromagnetno polje. To
polie lahko v dologenih okolid¢inah vpliva na aktivne ali pasivne medicin-
ske vsadke. Zaradi zmanij3anja nevarnosti resnih ali smrtnih poskodb, ose-
bam z medicinskimi vsadki priporo&amo, da se pred uporabo elekiri¢nega
orodja posvetujejo s svojim zdravnikom ali proizvajalcem medicinskega
vsadka.

7. Tehniéni podatki

Omrezni prikljuek........ovurirririirieere e, 230 V~ 50 Hz
MOOrNA MOE ... 1100 W
NGEIN AEIOVAN[A ... S1
Stevilo vriljajev kompresoria.................cccceeeerreeeeereeeeeccceeesseee. 2850 min"!
Prostornina tlacne posode ... pribl. 24 |
Delovni Hak......veiee e pribl. 8 barov
Teor. Sesalna mo¢ .... .. pribl. 137 |/min
Dejanska prostornina pri 7 barih ..o, pribl. 50 |/min
Dejanska prostornina pri 4 baru ..o, pribl. 70 |/min
Dejanska prostornina pri 1 baru ........ccccvevenerenenereiennes pribl. 85 |/min

Raven hrupa Ly, oo
Nivo mo¢i zvoka L,
Negotovost K.,/ s wooreverrrienriisiescsiiesssissss s

VISHA ZASCHE ..o e

TEZA NAPIAVE ..ottt seen pribl. 20,5 kg
Najvedja vi§ina postavitve (M. V.)...c.cceenncneineee e 1000 m

Vrednosti emisij hrupa so bile ugotovljene v skladu z EN ISO 3744 1995.

wvve

Nosite zasdito za sluh.
Zaradi vpliva hrupa lahko oglusite.

8. Pred zagonom
* Odprite embalaZo in napravo previdno vzemite ven.

* Odstranite embalazni material ter embalazna in transportna varovala

(€e obstajajo).

* Preverite, ali je obseg dostave celovit.

* Preverite, e so se naprava in deli pribora poskodovali med transpor-
tom.

* Po moznosti embalaZo shranite do preteka garancijskega &asa.

/A NEVARNOST
Naprava in embalazni material nista otroski igraci! Otroci
se ne smejo igrati s plastiénimi vreé¢kami, folijami in majhni-

mi deli! Obstaja nevarnost, da jih pogoltnejo in se z njimi
zadusijo!

Pred prikljuéitvijo se prepri¢ajte, da se podatki na tipski plo3&ici ujemajo
s podatki o elektri¢nem omrezju.

Preverite napravo, e je utrpela poskodbe pri transportu. Morebitne
poskodbe takoj sporoéite transportnemu podjetjy, ki je dostavilo kom-
presor.

* Kompresor je treba postaviti v bliZini porabnika.

Izogibati se je treba dolgim vodom za zrak in kratkim dovodom (ka-
belski podaljsek).

Pazite, da je vsesani zrak suh in brez prahu.

* Kompresorja ne postavljajte v vlaznem ali mokrem prostoru.

Kompresor je dovolieno uporabljati samo v primernih prostorih (dobro
prezra&evani, temperatura okolice od +5 °C do 40 °C). V prostoru ne
sme biti prahu, kislin, hlapov, eksplozivnih ali vnetljivih plinov.

* Kompresor je primeren za uporabo v suhih prostorih. V obmogjih, kjer se
dela z brizgajo&o vodo, uporaba ni dovoljena.

Kompresor je dovolijeno na prostem uporabljati samo kratek &as v suhih
razmerah.
* Kompresor mora biti vedno suh in po kon&anem delu ne sme ostati na

prostem.
9. Zgradba in upravljanje

A Pozor!
Pred zagonom obvezno v celoti montirajte napravo!

Za montazo potrebujete:

1 x vili€asti klju& 13 mm

Ix vili¢asti klju¢ 8 mm

1x natiéni klju& 14 mm

Ix izvijaé s krizno glavo

(ni vklju&en v obseg dostave)

9.1 Namestitev koles (slika 3)
* Montirajte priloZzena kolesa (4), kot je prikazano.

9.2 Namestitev oporne noge (slika 4)
* Montirajte priloZzeno oporno nogo (6), kot je prikazano.

9.3 Montaza transporinega roéaja (sl. 5)
* Montirajte priloZen transportni roéaj (1), kot je prikazano. Za to upo-
rabite vijake M8x10 (1a) in vilicasti klju& 13 mm (ni v obsegu dostave).

9.4 Omrezni prikljuéek

* Kompresor je opremlien z elektri¢nim vodom z varnostnim vticem. Tega
je mogoée prikljuéiti na vsako varnostno vtiénico 230 V~ 50 Hz, ki je
zaiéitena z varovalko 16 A.

* Pred zagonom pazite, da se omrezna napetost ujema z delovno nape-
tostjo in mogjo stroja, ki sta navedeni na tipski ploséici.

* Dolgi dovodi ter podaljiki, kabelski bobni itd. povzroéijo upad napetosti
in lahko prepreéijo zagon motorja.
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* Pri nizkih temperaturah pod +5 °C je zagon motorja ogrozen zaradi
tezke gibljivosti.

9.5 Stikalo za vklop/izklop (sl. 1)
* Za vklop kompresorija stikalo za vklop/izklop (3) povlecite navzgor.
* Za izklop stikalo za vklop/izklop (3) potisnite navzdol.

9.6 Opis naprave (sliki 1 in 2)

* Z regulatorjem tlaka (9) nastavite tlak na manometru (11).
* Nastavlien tlak lahko sprostite na hitri spojki (10).

* Na manometru (11) od¢itajte nastavljen tlak.

9.7 Nastavitev tlaénega stikala (slika 1)
* Tlaéno stikalo (2) je tovarnisko nastavljeno.
Vklopni tlak pribl. 7,8 barov
Izklopni tlak pribl. 10 barov

9.8 Namestitev tlaéne cevi (ni v obsegu dostave) (sl. 1, 2)

* Vtiéni prikljugek (13a) gibke cevi za stisnjen zrak (13) prikljuéite na eno
od hitrih spojk (10). Nato prikljugite orodje za stisnjeni zrak na hitro
spojko (13b) gibke cevi za stisnjen zrak (13).

9.9 Zascitno termiéno stikalo

Zasgitno termiéno stikalo je vgrajeno v napravo.

Ce se zaicitno termiéno stikalo sprozi, storite naslednje:

* Izvlecite omrezni vti€.

¢ Polakaite pribl. dve do tri minute.

¢ Znova priklju¢ite napravo.

» Ce se naprava ne zazene, ponovite postopek.

« Ce se naprava e vedno ne zazene, jo znova izklopite in vklopite s
stikalom za vklop/izklop (3).

« Ce ste izvedli vse zgornje korake in naprava kljub temu ne deluje, se
obrnite na naso servisno sluzbo.

10. Elektriéni prikljuéek

Nameséeni elektromotor je prikljuéen, tako da je priprav-
lien za uporabo. Prikljuéek ustreza zadevnim standardom
VDE in DIN. Omrezni prikljuéek in uporabljen podaljsek na
strani kupca morata ustrezati predpisom.

Pri delu z brizgalnimi napravami in razprsilci kot tudi pri zagasni uporabi
na prostem mora biti naprava nujno prikljuéena v zaséitno stikalo na
okvarni tok s sprozilnim tokom 30 mA ali man;.

10.1 Pomembni napotki
Pri preobremenitvi motorja se ta samodejno izklopi. Po doloéenem &asu
hlajenja (razli¢ni Easi) lahko motor znova vklopite.

10.2 Poskodovani elektri¢ni prikljuéni vodnik
Na elektriénih priklju&nih vodih pogosto nastanejo poskodbe izolacije.

Vzroki za to so lahko:

* Otis&anci, &e priklju¢ne vode speljete skozi okna ali reZe vrat.

* Pregibi zaradi nepravilne pritrditve ali vodenija prikljuénih vodov.
* Rezi zaradi voZnije preko prikljuénih vodov.

* Poskodbe izolacije zaradi iztrganja iz stenske vtiénice.

* prefrgana mesta zaradi staranja izolacije.

Takih poskodovanih elektriénih priklju&nih vodov ne smete uporabljati, ker
so zaradi poskodb izolacije smrtno nevarni.

I/l PARKSIDE’

Redno preverjaijte, &e so elektriéni prikljuéni vodi poskodovani. Pri tem pa-
zite, da prikljuéni vod pri preverjanju ne bo visel na napajalnem omreZju.

Elektriéni prikljuéni vodi morajo ustrezati zadevnim doloé&ilom VDE in DIN.
Uporabljajte samo prikljuéne vode z enako oznako.
Po predpisih mora biti oznaka tipa prikljuénega voda natisnjena na njem.

10.3 Motor na izmenicni tok
* Omrezna napetost mora biti 230 V~ 50 Hz.
* PodaljSevalni vodi do dolZine 25 m morajo imeti preéni prerez 1,5 kva-

dratnega milimetra.

Priklju¢evanje in popravila elektricne opreme lahko izvajajo samo elek-
tri¢arii.

V primeru povprasevanja morate navesti spodnje podatke:
* Vrsta toka, ki napaja motor

* Podatki tipske plo3cice stroja

* Podatki na tipski plo3&ici motorja

11. Ciséenje vzdrzevanje in skladis¢enje

A Pozor!
Pred vsemi &i&eniji in vzdrZevalnimi deli izvlecite omrezni vti¢! Nevarnost

telesnih poskodb zaradi udarov tokal!

A Pozor!
Pocakajte, da se naprava popolnoma ohladil Nevarnost opeklin!

A Pozor!
Pred vsemi &iséenii in vzdrZevalnimi deli sprostite tlak iz naprave! Nevar-
nost poskodb!

11.1 Ciséenje
* Na napravi mora biti &im manj prahu in umazanije. Zdrgnite napravo s
&isto krpo ali jo izpihajte s stisnjenim zrakom pod nizkim tlakom.

Priporo&amo, da napravo odistite neposredno po vsaki uporabi.
* Napravo redno Eistite z vlaZno krpo in malo mazalnega mila. Ne upo-
rabljajte agresivnih &istil ali topil, ker lahko poskoduijejo plastiéne dele

naprave. Pazite, da v notranjost naprave ne vdre voda.

Pred ¢is¢enjem kompresorija je treba odklopiti gibko cev in orodja za
brizganje. Kompresorja ni dovoljeno &istiti z vodo, topili ali podobnim.

11.2 Vzdrievanije tlaéne posode (slika 1)
A Pozor!
Da bo tlaéna posoda (7) ohranila uporabnost, morate po vsaki uporabi

izpustiti kondenzat, tako da odprete izpustni vijak (5).

Pred tem sprostite tlak kotla (glejte 11.6.1).

Odprite izpustni vijak (5), tako da ga odvijete v nasprotni smeri urinega
kazalca (pogled od spodnie strani kompresorja na vijak).

Da bo lahko kondenzat v celoti iztekel iz tlaéne posode (7), jo morate
rahlo nagniti na stran, tako da izpustni vijak (5) predstavlja najnizjo togko.
Zatem ponovno privijte izpustni vijak (5) (obracanije v desno). Pred vsako
uporabo preverite tlaéno posodo (7), ali je riasta in poskodovana.
Kompresorja ni dovolieno uporabljati s poskodovano ali rjasto tlaéno
posodo (7). Ce opazite poskodbe, se obrnite na servisno delavnico za
stranke.
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11.3 Varnostni ventil (slika 6)

Varnostni ventil (8) je nastavljen na najvisji dovoljen tlak tlaéne posode (7).
Varnostnega ventila (8) ni dovoljeno premikati ali odstraniti vezne varoval-
ke (8b) med izpustno matico (8a) in njenim pokrovom (8¢c). Da varnostni
ventil (8) pravilno deluje, ko je potrebno, ga je treba aktivirati na vsakih 30
obratovalnih ur oziroma vsaj 3-krat letno. Za odpiranje obrnite perforirano
izpustno matico (8a) v nasprotni smeri urnega kazalca in nato drog ventila
roéno povlecite &ez perforirano izpustno matico (8a) navzven, da odprete
izpust varnostnega ventila (8). Ventil nato slidno izpusti zrak. Na koncu
znova zategnite izpustno matico (8a) v smeri urnega kazalca.

11.4 Ciséenje zraénega filtra (sl. 7, 8)

Zraéni filter prepreduje vsesavanje prahu in nedistoé. Ta zraéni filter je tre-
ba ogistiti vsakih 300 obratovalnih ur. Zamasen zraéni filter mo&no zmanj-
3a uéinkovitost kompresorja.

Za odstranitev filtrimega vlozka (12¢) odvijte vijake (12a) vkljuéno s pod-
lozkami (12b) na ohiZju motorja (12). Za to uporabite viliZasti klju¢ 8 mm
(ni v obsegu dostave). Nato odstranite ohigje motorja (12).

Zdaj lahko odstranite filtrski viozek (12c¢). Previdno iztepite filtrski vlozek
(12¢) in ohigje filtra (12d). Te sestavne dele morate nato spihati s stisnjenim
zrakom (prib. 3 bare) in jih namestiti v obratnem vrstnem redu.

11.5 Informacije o servisu

Upostevaite, da so pri tem izdelku sledegi deli podvrzeni obrabi, ki izhaja
iz uporabe, ali naravni obrabi oz. so sledeci deli potrebni kot potro3ni
material.

Obrabni deli*: Zragni filter

* Ni nujno v obsegu dostave!

11.6 Skladiséenje

A Pozor!

Izvlecite omrezni vti¢, prezraéite napravo in vsa prikljuée-
na pnevmatska orodja. Kompresor odlozite tako, da ga ne-
pooblaséene osebe ne morejo uporabljati.

A Pozor!

Kompresor shranite samo v suhem okolju, ki ni dostopno
nepooblaséenim osebam. Ne zvradajte ga, shranite ga
samo v stojeéem polozaju!

11.6.1 Sproséanje nadtlaka

Nadtlak sprostite iz kompresorja tako, da izklopite kompresor in porabite
stisnjen zrak, ki je 3e v tla&ni posodi (7), npr. z orodjem za stisnjeni zrak v
prostem teku ali s pistolo za izpihovanije.

12. Prevoz

Pri prevozu uporabljaijte transportni ro&aj (1) in z njim premikajte kompre-
sor.
Pri dviganju kompresorja upostevajte njegovo tezo (glejte Tehniéni podat-
ki).
Pri prevozu kompresorja v motornih vozilih poskrbite, da bo tovor dobro

zavarovan.

13. Odlaganje med odpadke in reciklaza

Napotki za embalazo

°
0/ » A (& § Embalazne materiale je mogoce reciklirati. Em-
%(:9 ﬁﬂ e. balaZo zavrzite okolju prijazno.

Napotki glede zakona o elektri¢nih in elektronskih napra-
vah

Stare elektriéne in elekironske naprave ne sodijo
med gospodinjske, paé pa jih morate zavreéi oz.
oddati na zbirno mesto loéeno!
I
* Stare baterije in akumulatorie, ki niso fiksno vgrajeni v staro napravo, je
treba pred oddajo na zbirno mesto odstraniti brez uni¢enja komponent!
Navodila za njihovo odstranjevanje ureja zakon o baterijah.

Lastnik oz. uporabnik elektriénih in elektronskih naprav je zakonsko za-
vezan, da stare naprave po njihovi uporabi odda.

Koné&ni uporabnik nosi odgovornost za brisanje svojih osebnih podatkov
na stari napravi, ki jo Zeli zavregil

Simbol preértanega smetnjaka pomeni, da elektriénih in elektronskih
naprav ne smete odlagati med gospodinjske odpadke.

Elektri¢ne in elektronske naprave lahko brezplagno oddate na nasled-

njih mestih:

- Javno-pravna mesta za odstranjevanje odpadkov oz. zbirna mesta
(npr. komunalna podietia)
Druzba LIDL vam zagotavlja moznosti vragila neposredno v podruzni-
ce in na trzid¢a. Vradilo in odstranitev sta za vas brezplaéna.
Do tri stare elektri¢ne naprave na vrsto naprave, z dolZino stranice
najved 25 centimetrov, lahko brez predhodnega nakupa nove napra-
ve od proizvajalca oddate pri njem ali na drugem pooblas¢enem
zbirnem mestu v vasi bliZini.
Ostale proizvajaléeve in trgovéeve dodatne pogoje za prevzem naj-
dete pri posamezni servisni sluzbi.

Ce proizvajalec dostavi novo elektri¢no napravo v zasebno gospodinj-
stvo, lahko koné&ni uporabnik na zahtevo naroéi brezplagen prevzem
stare elektriéne naprave. PoveZite se s servisno sluzbo proizvaijalca.

Te izjave veljajo le za naprave, ki so name3cene in prodane v drzavah
Evropske unije in so predmet evropske direktive 2012/19/EU. V drzo-
vah izven obmogja Evropske unije lahko veljajo drugagna dologila za
odstranjevanie starih elektri¢nih in elektronskih naprav med odpadke.
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14. Pomoc pri motnjah

Motnja

Kompresor se ne
zazene.

Mogoé vzrok

Ni omrezne napetosti.

Ukrep

Preverite kabel, omrezni vti¢, varovalko in vtiénico.

Omrezna napetost je prenizka.

Izogibaite se predolgim kabelskim podaljikom. Uporabite kabelski podaljdek z

zadostnim presekom Zil.

Zunanja temperatura je prenizka.

Ne uporabljajte pri zunaniji temperaturi, niZji od +5 °C.

Motor je pregret.

Po&akaite, da se motor ohladi, po potrebi odpravite vzrok pregrefia.

Kompresor deluje,
vendar ni tlaka.

Varnostni ventil ne tesni.

Obrnite se na lokalni servis. Popravila smejo izvajati le izdolane osebe.

Tesnila so zanié.

Preverite tesnila, specializirana delavnica naj zamenja okvarjena tesnila.

Izpustni vijak za kondenzat ne tesni.

Z roko zategnite vijak. Preverite tesnilo na vijaku in ga po potrebi zamenjaite.

Kompresor deluje,
na manometru

ie prikazan tlak,
vendar orodja ne
delujejo.

Spoji gibke cevi so netesni.

Preverite gibko cev za stisnjen zrak in orodja ter jih po potrebi zamenijaijte.

Hitra spojka je netesna.

Obrnite se na lokalni servis. Popravila smejo izvajati le iziolane osebe.

Na regulatorju tlaka je nastavlien prenizek
tlak.

Bolj odprite regulator tlaka.
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15.

Garancijski list

Proizvajalec:
Scheppach GmbH
Ginzburger StraBe 69
DE-89335 Ichenhausen

Pooblaséeni serviser (SI):
TeleMarCom European Services GmbH
Am Ziegelweiher 24

DE - 61130 Nidderau

Telefonska st. servisa (Sl):
00800 4003 4003

E-postni naslov (Sl):
service.SI@scheppach.com

Garancijski list

S tem garancijskim listom Scheppach GmbH jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezu-
jemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po

svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroditve blaga. Datum izro&itve blaga je razviden iz raduna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglazevalskem sporogilu, lahko potroénik najprej zahteva odpra-
vo napak. O napaki mora potrodnik obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontakina stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblas&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravliene, mora proizvajalec potro3niku brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in komple-
ksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi as, ki je potreben
za dokonéanje popravila, vendar najved za 15 dni. O stevilu dni podalijSanega roka in razlogih za podalj$anje mora biti potro3nik obvescen pred pote-
kom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potroinik od proizvajalca zahteva
vradilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanjsanju vrednosti blaga, ki ga je po-
tro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potroinik ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega
zneska.

8.  Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko potro3niku za ¢as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno upo-
rabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo, ima potroénik pravico uveljavljati 3kodo, ki jo
ie utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.

9.  Strotke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije
proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski list.

11. V primery, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velia garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice potro3nika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodaijalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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-
'.l: S spletne strani www.lidl-service.com si lahko prenesete ostale prirognike, videoposnetke o izdelkih in namestitveno programsko

opremo.

S kodo QR neposredno odprete Lidlovo storitveno spletno stran (www.lidl-service.com), kjer lahko z vnosom 3tevilke izdelka
(IAN) 435336_2304 odprete ustrezna navodila za uporabo.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

I/l PARKSIDE’ sl 21



Obsah: Strana:

1 Vysvetlenie SYMBOIOV NG PIISITO]i ......uuruurereiieiieiieiie et s et 23
2. UVOM o 24
3. POPis PISITOJA [OBF. T = TO) ittt 24
A, ROZSAN AOTBVKY. ... e f RSt 24
5. POUZINE V SUIAAE § UTEENIM . ....oueeeieaiecirecieii ittt 24
6. BEZPEENOSING UPOZOINENIGL. ...ttt ettt ettt aeas 25
7. TECRNICKE GAGIE ...voeeiei ettt s 4R Attt 27
8. Pred Uvedenim do PreVAAZKY ..o et 27
Q. ZI0ZENiE @ OBSIUNG ... 28
TO.  ElEKITiCkG PrIPOIKG . .uveeieecerieeir ettt 08t 28
11, CiStenie, GATZDA O SKIGOVANIE . vveeeeeeeeee e e oo e e e e s e e e e e e ee s ee e e e s e e e e e s e e e s e e e s e e s e s s ees e ees e ees e 29
T2, PIEPIAVA .Skttt 29
T3, LIKVIAACIE O FEOYKIACIA 1ot E 8t seen 29
T4, OdSITAROVANIE POFUCH. .....eeiiieieiticteei ettt s sS4 4 s s RS 4 bbb st s bbb bses 30
T8, ZATUENY ISt oottt s8££ RS £ R AR R e 31
T, ROZIOZENY VYKIES ....voeiiiieieie it s e84 244 s s e84t s st s s 43
17, VYhIBSENIE O ZNOTE ..ot 44

2 sk I/l PARKSIDE’



1. Vysvetlenie symbolov na pristroji

Pred uvedenim do prevadzky si preéitajte ndvod na obsluhu a bezpeénostné upozornenia a dodrziavaite ich!

Noste ochranu sluchu. Vplyv hluku méze spésobif stratu sluchu.

Varovanie pred hordcimi dielmi!

Varovanie pred elektrickym napétim.

Varovanie! Jednotka je riadend dialkovo a méze sa spustit bez varovania.

Nevystavujte stroj dazdu. Zariadenie sa smie umiestnif, uskladnif a prevadzkovat len v suchych okolitych podmienkach.

Udaij o hladine akustického vykonu v dB.

Zapina&/vypinaé.

Reguldtor tlaku.

I/l PARKSIDE’
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2. Uvod

Vyrobca:

Scheppach GmbH
Giinzburger Strafle 69
D-89335 Ichenhausen

Véazieny zdkaznik,
zeldme Vam vela zdbavy a dspechov pri préci s Vasim novym pristrojom.

Upozornenie:

Vyrobca tohto pristroja nerué&i podla platného zékona o ruéeni za vyrobok
za $kody, ktoré vzniknd na tomto pristroji alebo budi sp&sobené tymto
pristrojom pri:

* neodbornej manipuldcii,

¢ nedodrZiavani ndvodu na obsluhuy,

* opravdch tretimi osobami, neautorizovanymi odbornikmi,

* montdzi a vymene neorigindlnych ndhradnych dielov,

* pouziti v rozpore s urcenim,

¢ vypadkoch elektrického zariadenia pri nedodrziavani elektrickych

predpisov a ustanoveni VDE 0100, DIN 57113/VDEO113.

Dodriiavajte:

Pred montdZzou a uvedenim do prevadzky si precitajte cely text ndvodu
na obsluhu.

Tento ndvod na obsluhu vém mé ulahéif, aby ste sa obozndmili s elektric-
kym néradim a pouzivali ho v stlade s uréenymi moznostami pouzitia.
Ndvod na obsluhu obsahuje délezité pokyny, ako s elektrickym ndradim
bezpeéne, odborne a hospoddrne pracovaf a ako zabrdanite nebezpeden-
stvam, uletrite ndklady na opravy, zniZite &asy prestojov a zvysite spolah-
livost a Zivotnost elektrického ndradia.

Okrem bezpecnostnych ustanoveni tohto ndvodu na obsluhu musite bez-
podmienedne dodrziavaf predpisy svojej krajiny platné pre prevadzku
elektrického néradia.

Ndvod na obsluhu uschovaite pri elektrickom néradi a v plastovom obale,
aby bol chréneny pred $pinou a vlhkosfou. Vetci obsluhujici pracovnici
si ho musia pred zagiatkom prdce preéitat a starostlivo ho dodrziavaf.
Na elektrickom néradi mézu pracovaf len osoby, ktoré boli poucené o
pouzivani elektrického néradia a boli informované o nebezpedenstvach,
ktoré s s tym spojené.

Okrem bezpe&nostnych upozorneni obsiahnutych v fomto ndvode na ob-
sluhu a osobitnych predpisov vadej krajiny treba respektovat vieobecne
uzndvané technické pravidld pre prevadzku konstrukéne rovnakych stro-
jov.

Nepreberdme zodpovednost za ziadne nehody ani skody, ku ktorym déj-

de v désledku nedodrzania tohto ndvodu a bezpe&nostnych upozorneni.
3. Popis pristroja (obr. 1 - 10)

1. Prepravnd rukovéf

Ta.  Skrutky M8x10

2. Tlakovy spinad

3. Zapinaé&/vypinad

4. Koleso

4a. Skrutka so 3o3ovkovitou hlavou

4b. Podlozka

4c. Krytkolesa

5. Vypustacia skrutka pre kondenzovani vodu
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6. Opornd noha

6a. Skrutka

6b. Podlozka

7. Tlakové nddoba

8.  Poistny ventil

8a. Vypusfacia matica

8b. Poistka spojenia

8c. Uzdver vypusfacej matice

Regulétor tlaku

0. Rychlospojka (regulovany stlageny vzduch)

1. Manometer (moznost odcitania nastaveného tlaku)
2. Teleso motora

2a. Skrutky pre teleso motora

2b. Podlozky

2c. Filtraénd vlozka

2d. Teleso vzduchového filtra

3. Hadica na stlageny vzduch (nie je v rozsahu dodavky)
3a. Nasivacia vsuvka

13b. Rychlospojka

4. Rozsah dodavky

1x prepravnd rukovaf

2x skrutky M8x10

1x opornd noha

2x koleso

2x kryt kolesa

2x skrutka so $o3ovkovitou hlavou
3x podlozka

1x névod na obsluhu

5. Pouzitie v sulade s uréenim

Kompresor sliZi na vytvorenie stlageného vzduchu pre néstroje pohanané
stla¢enym vzduchom, ktoré je mozno prevadzkovat s mnozstvom vzduchu
po cca 180 I/min (napr. pistol na plnenie pneumatik, vyfukovacia pistol
a pistol na striekanie laku). Z dévodu obmedzeného mnozstva dopravo-
vaného vzduchu nie je mozné prevddzkovanie néstrojov, ktoré vykazuijo
velmi vysokd spotrebu vzduchu (napr. vibraénd briska, tycové briska a
ndrazovy utfahovad).

Kompresor sa smie prevadzkovat len v suchych a dobre vetranych vnitor-
nych priestoroch.

Stroj sa méze pouzivat iba v silade so svojim uréenim. Kazdé iné pouZitie
presahujice uréenie je povaZované za pouzivanie v rozpore s uréenim. Za
$kody z neho vzniknuté alebo poranenia akéhokolvek druhu rué&i pouZiva-
tel/obsluha, a nie vyrobca.

Dbaijte, prosim, na to, Ze nase pristroje neboli v silade s uréenim skonstru-
ované na komeréné, remeselné ani priemyselné pouzitie. Ak sa pristroj
pouziva v komerénych, remeselnych alebo priemyselnych podnikoch, ako
aj na podobné &innosti, nepreberdme Ziadnu zaruku.
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6. Bezpecnostné upozornenia

Vieobecné bezpeénostné upozornenia pre elektrické nara-

dia

A VYSTRAHA! Preéitajte si vietky bezpeénostné upozorne-
nia, pokyny, ilustréacie a technické udaje, ktorymi je opatre-
né toto elektrické néaradie. Zanedbania pri dodrZiavani nasledujo-
cich pokynov mézu spdsobif zdsah elektrickym pridom, poZiar a/alebo
fazké poranenia.

Vsietky bezpeénostné upozornenia a pokyny uschovajte
pre pripad neskorsieho pouzitia.

Pojem ,elektrické ndradie” pouzity v bezpeénostnych upozorneniach sa
vzfahuje na elektrické néradie napdjané zo siete (so siefovym kdblom)
alebo na elektrické ndradie napdjané z akumuldtora (bez siefového ve-
denia).

Bezpeénost pracoviska

a. Pracovny priestor udrziavajte ¢isty a dobre osvetleny.
Neporiadok a neosvetlené pracovné priestory mézu viest k Grazom.

b. S elektrickym naradim nepracujte v prostredi ohroze-
nom vybuchom, v ktorom sa nachadzajo horlavé kva-
paliny, plyny alebo prach. Elekirické ndradia vytvérajo iskry,
ktoré mézu zapdlit prach alebo vypary.

c. Deti a iné osoby drite v dostatoénej vzdialenosti od
elektrického néaradia poéas jeho pouzivania. Pri nepozor-
nosti mézete stratif kontrolu nad elektrickym néradim.

Elektricka bezpeénost

a. Pripojovacia zastréka elektrického naradia musi paso-
vaf do zasuvky. Zastreka sa nesmie nijako upravovaf. Nepouzi-
vajte adaptérové zastreky spolu s uzemnenymi elektrickymi néradia-
mi. Neupravované zdstreky a vhodné zdsuvky znizujo riziko zasahu
elektrickym prodom.

b. Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi plo-
chami, ako napriklad rory, vykurovacie zariadenia,
spordaky a chladni¢ky. Ked' je vase telo uzemnené, hrozi
zvysené riziko zasahu elektrickym prodom.

c. Chrante elektrické naradia pred dazd'om alebo vihkos-
fou. Vniknutie vody do elekirického ndradia zvysuje riziko zdsahu
elektrickym prodom.

d. Nepouzivajte kdbel na nosenie éi zavesenie elektrické-
ho naradia, ani na vytiahnutie zastréky zo zasuvky. Ké-
bel chrante pred vysokymi teplotami, olejom, ostrymi hranami alebo
pohybujicimi sa &astami pristroja. Poskodené alebo zamotané kéble
zvy3uj0 riziko zésahu elektrickym prodom.

e. Ak s elektrickym naradim pracujete vonku, pouzivajte
iba predlZzovacie kable, ktoré si vhodné aj pre exteriér.
Pouzitie pred|zovacieho kabla vhodného pre vonkaisie priestory zni-
zuje riziko z&sahu elekirickym prddom. Na volnom priestranstve pou-
Zivajte iba povolené a prisluine oznaéené predlzovacie kable. Pouzi-
vajte kéblovy bubon iba v rozvinutom stave.

f. Ak je nevyhnutna prevadzka elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite priddovy chranié so spustacim
prudom 30 mA alebo menej. Pouzivanie pridového chrani¢a
znizuje riziko zdsahu elektrickym prodom.
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Bezpeénost osdb

a. Budte pozorni, davajte pozor na to, ¢o robite, a s elek-
trickym néradim pracujte rozumne. Elektrické néradie
nepouzivajte, ak ste unaveni alebo ste pod vplyvom
drog, alkoholu ¢i liekov. Jeding chvilka nepozornosti pri pouzi-
vani elekirického ndradia méze viest k zdvaznym poraneniam.

b. Noste osobné ochranné prostriedky a vidy pouzivajte
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych prostried-
kov, ako je protiprachovd maska, protidmykovd bezpeénostnd obuy,
ochrannd prilba & ochrana sluchu, zniZuje v zavislosti od typu elek-
trického pristroja a jeho pouzZitia riziko poraneni.

¢. Zabrante neitmyselnému uvedeniu do prevadzky. Pred
zdvihnutim alebo nosenim sa vistite, ze je elektrické na-
radie vypnuté, predtym ako ho pripojite k napéajaniu
prodom a/alebo ku akumulatoru. Ak mate pri prendiani elek-
trického ndradia prst na vypinadi alebo ak zapnuty elektricky pristroj
pripojite k napdjaniu prodom, méze dbjst k Grazom.

d. Pred zapnutim elektrického naradia odstrante nastavo-
vacie nastroje alebo skrutkovace. Nastroj alebo kl6¢, ktory
sa nachddza v oté&ajicej sa &asti pristroja, mdze viest k poraneniam.

e. Vyhybajte sa abnormalnemu drzaniu tela. Zaistite si bez-
peény postoj a vzdy udrZiavaijte rovnovdhu. Vdaka tomu budete méct
elekirické ndradie lepsie kontrolovaf pri neogakdvanych situacidch.

f. Noste vhodny odev. Nenoste volny odev ani $perky.
Vlasy, odev a rukavice drite mimo dosahu pohyblivych
dielov. Volny odev, 3perky &i dlhé vlasy sa mdézu zachytit do po-
hybujicich sa dielov. Pri pracach vonku odpordéame nosit gumené
rukavice a protismykovd obuv. Pri dlhych vlasoch noste sietku na vlasy.

g. Ak sa daju namontovaf zariadenia na odsavanie a za-
chytavanie prachu, uistite sa, Ze su pripojené a spravne
sa pouzivaju. Pouzitie zariadenia na odsdvanie prachu znizuje ri-
zikd spdsobené prachom.

h. Nenechajte sa ukolisat falosnou bezpeénostou a dbaj-
te na bezpeénostné pravidla pre elektrické naradie, aj
ked ste vdaka mnohondsobnému pouzitiu oboznameni
s elektrickym naradim. Lahkovazne konanie méze v okamihu
viest k fazkym poraneniam.

Pouzivanie a osetrovanie elektrického naradia

a. Pristroj neprefazujte. Pri praci pouzivajte elektrické naradie
uréené na dany GCel. Je lepdie a bezpeéneisie pracovaf s vhodnym
elektrickym néradim v udavanom rozsahu vykonu.

b. Nepouzivaijte elektrické naradie s chybnym spinaéom.
Elektrické naradie, ktoré sa neda zapnut alebo vypnuf,
je nebezpeéné a musi sa opravif.

c. Skér ako vykonate nastavenia pristroja, vymenite asti
vlozeného nastroja alebo elektrické naradia odlozite,
vytiahnite zastréku zo zasuvky a/alebo odoberte od-
nimatelny akumulator. Toto bezpe&nostné opatrenie zabréni
neimyselnému spusteniu elekirického pristroja.

d. Nepouzivané elekirické naradie uchovavajte mimo do-
sahu deti. Elekirické ndradie nedovolte pouzivaf osobdm, ktoré s
nim nie si obozndmené alebo si nepreditali tieto instrukcie. Elektrické
ndradie je nebezpecné, ak ho pouzivaji neskisené osoby. Nepouzi-
vané elekirické pristroje sa musia skladovaf na suchom, vysoko polo-
zenom alebo uzatvorenom priestore, mimo dosahu deti.
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e. O svoje elektrické naradie a vlozeny nastroj sa déklad-
ne starajte. Skontrolujte, & pohyblivé Easti bezchybne fungujd a nie
sU zablokované a &i si zlomené alebo natolko poskodené diely, ze
by sa mohla negativne ovplyvnif funkcia elektrického pristroja. Pred
pouzitim elektrického néradia dajte poskodené diely opravif. Pri¢inou
mnohych Grazov je nespravna Gdrzba elekirickych naradi.

f. Rezné nastroje udrziavaite ostré a ¢isté. Starostlivo udr-
Ziavané rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami sa
menej zasekavaju a lahsie sa vedu.

g. Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo, vlozené
nastroje atd. podla tychto pokynov. Zohladnite pritom pra-
covné podmienky a vykondvani &innost. Pouzivanie elektrického né-
radia na iné ako predpisané pouzivania méze viest k nebezpeénym
situdcidam.

h. Rukovéte a uchopovacie plochy rukoviiti udrziavaijte
vzdy suché, éisté a bez oleja a tuku. Klzké rukovéti a uchopo-
vacie plochy rukovéti neumoziuji bezpe&nd obsluhu a kontrolu elek-
trického ndradia v nepredvidatelnych situaciach.

Servis

a. Vase elektrické naradie nechajte opravovat len kvali-
fikovanym odbornym persondlom a len s originalnymi
ndhradnymi dielmi. Tym sa zabezpeé&i zachovanie bezpeénosti
elektrického pristroja.

Bezpeénostné upozornenia pre kompresory

A Pozor! Pri pouzivani tohto kompresora je nutné na ochranu pred zé-
sahom elektrickym pridom, nebezpecenstvom poranenia a nebezpe&en-
stvom poziaru dodrZiavat nasledujice zdkladné bezpe&nostné opatrenia.
Pred pouzitim pristroja si preéitajte si a dodrZiavaite tieto upozornenia.

Bezpeénd praca.

1. O vade pristroje sa ddkladne starajte
- Udrziavajte va3 kompresor &isty, aby pracoval dobre a bezpeéne.
- Dodrziavaijte predpisy tykajice sa Gdrzby.
- Pravidelne kontrolujte pripojné vedenie elektrického ndradia
a pri poskodeni ho nechajte vymenif uzndvanym odbornikom.
- PredlZovacie vedenia pravidelne kontrolujte a v pripade poskode-
nia ich vymefite.
2. Vytiahnite zastreku zo zdsuvky.
- Pri nepouzivani elektrického néradia, pred tdrzbou a pri vymene
ndstrojov, ako napriklad pilovy kotd¢, vrtdk, fréza.
3. Elektrické néradie skontrolujte ohladne pripadnych poskodenti

Pred dalsim pouZivanim elektrického ndradia sa musia ochranné
zariadenia alebo [ahko poskodené diely dékladne prekontrolovaf
ohladne ich bezchybnej funkcie v silade s uréenim.

Skontroluite, &i pohyblivé diely fungujd bezchybne a nezasekévaijo
sa, alebo &i nie si poskodené diely. Vietky diely musia byt spravne
namontované a splnif vietky podmienky pre zaru&enie bezchybnej
prevadzky elektrického néradia.

Podkodené ochranné zariadenia a diely sa musia v silade s pred-
pismi nechat opravif alebo vymenif v autorizovanej odbornej dielni,
pokial nie je v ndvode na obsluhu uvedené inak.

Nepouzivajte chybné ani poskodené pripojné vedenia.

26 SK

4. Pozor!
-V zdujme vasej vlastne| bezpe&nosti pouZivajte iba prislusenstvo
a pridavné zariadenia, ktoré si uvedené v ndvode na obsluhu ale-
bo s odporiéané &i uvedené vyrobcom. PouZitie inych vloZenych
néstrojov alebo prislusenstva nez tych, ktoré odporica navod na
obsluhu alebo katalég, méze pre vas znamenaf nebezpeéenstvo
poranenia.
5. Vymena pripojného vedenia
- Ak je pripojné vedenie poskodené, musi ho vyrobca alebo kvalifi-
kovand osoba v oblasti elektriky vymenif, aby sa zabrdnilo ohro-
zeniam. Nebezpe&enstvo v désledku zasahov elektrickym prodom.
6. Hustenie pneumatik

Bezprostredne po nahusteni skontrolujte tlak v pneumatikach vhod-
nym manometrom, napr. na erpacej stanici.
7. Po komunikdciach prepravovatelné kompresory v staveniskovej pre-
vadzke
- Dbaite na to, aby vietky hadice a armatiry boli vhodné pre najvyssi
pripustny prevadzkovy tlak kompresora.
8.  Instaldcia
- Kompresor umiestnite iba na rovnd plochu.
9. Odporiéa sa, aby sa privddzacie hadice pri tlakoch nad 7 barov
vybavili bezpe&nostnym kéblom, napr. drétenym lanom.
10. Zabrdhte silnym zafazeniam na systém vedeni tym, Ze pouZijete
ohybné hadicové pripojky, aby ste zabranili miestam zalomenia.

Dodatoéné bezpeénostné upozornenia

Dodrziavajte prisluiné navody na obsluhu jednotlivych
pneumatickych nastrojov/pneumatickych pridavnych pri-
strojov! Nasledujice vieobecné pokyny sa musia dodatoéne dodrzia-
vaf.

Bezpeénostné upozornenia pre prdcu so stlaéenym vzdu-

chom a vyfukovacimi pistol'ami

¢ Dbajte na dostatoént vzdialenost od vyrobku, minimdlne viak 2,50 m
a udrziavajte pneumatické ndstroje/pneumatické pridavné zariadenia
pocas prevédzky v dostatoénej vzdialenosti od kompresora.

¢ Kompresorové ¢erpadlo a vedenia dosahuji pocas prevddzky vysoké
teploty. Dotykanie sa méze viesf k popdlenindm.

¢ Vzduch nasévany z kompresora je potrebné udrziavaf bez primesi,
ktoré by v kompresorovom &erpadle mohli viest k poziarom alebo vy-
buchom.

* Pri uvolfiovani hadicovej spojky drzte spojku hadice pevne rukou. Tak
zabrénite poraneniam sp&sobenym vymritenim hadice.

Pri pracach s pneumatickou pistolou noste ochranné okuliare a respi-
rétor. Prach je zdraviu Zkodlivy! Cudzie telesd a vyfoknuté diely mézu
[ahko sp&sobif poranenia.

Nefikaijte vyfukovacou pistolou na osoby alebo na obleéenie na tele.
Nebezpe&enstvo poranenial

Bezpeénostné upozornenia pri pouzivani postrekovaéov a

rozprasovacich pridavnych zariadeni (napr. rozprasovaée

farby)

¢ Udrziavajte rozprasovacie pridavné zariadenie v dostatoénej vzdiale-
nosti od kompresora, aby sa nedostal do kontaktu s tekutinou.

* Pouzivajte rozpra3ovacie pridavné zariadenia (napr. rozpra3ovace far-
by) v smere kompresora. Vlhkost méze viest ku elektrickym rizikém!

* Nespracivaite laky alebo rozpoifadlé s bodom vzplanutia niziim ako
55 °C. Nebezpegenstvo vybuchu!

* Laky a rozpi3fadlé nezahrievajte. Nebezpecenstvo vybuchu!
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* Ak sa spracovdvaji zdraviu kodlivé kvapaliny, vyZadujd sa na ochra-
nu filraéné pristroje (masky na tvar). Dodrziavaite tiez informdcie o
ochrannych opatreniach poskytnutych vyrobcami takychto latok.

Dbaite na tdaje uvedené na obaloch spracivanych materidlov a ozna-
&enia nariadenia o nebezpe&nych latkach. V pripade potreby sa mu-
sia urobif dodato&né ochranné opatrenia, predovietkym sa musi nosif
vhodné oblegenie a masky.

* Polas procesu striekania, ako aj v pracovnom priestore, sa nesmie fajcit.
Nebezpeé&enstvo vybuchu! Lahko horlavé si aj vypary z farieb.

Ohniskd, otvoreny plamefi alebo stroje tvoriace iskry nesmi byt pritom-
né, resp. prevadzkované.

* Jedld a ndpoje neskladujte ani nekonzumujte v pracovnom priestore.
Vypary z farieb st zdraviu Zkodlivé.
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byf zaistend dostatoénd vymena vzduchu.

Nikdy nestriekaijte proti vetru. Pri postrekovani horlavych, resp. nebez-
pecnych postrekovacich materidlov reSpektujte ustanovenia miestneho
policajného orgdanu.

Pomocou PVC tlakovzduinej hadice nespracivajte médid ako lakovy
benzin, butylalkohol a dichlérmetan. Tieto médid poskodzuji tlako-
vzdu$nd hadicu.

Pracovnd oblasf musi byt od kompresora oddelend tak, aby sa tento
nedostal do priameho kontaktu s pracovnym médiom.

Prevadzka tlakovych nadob

* Pouzivatel tlakovej nadoby musi udrziavaf tlakovd nddobu v riadnom
stave, spravne ju pouzivaf, riadne kontrolovaf, bezodkladne vykondavaf
potrebné Gdrzbdrske prace a opravy a podla potreby prijaf potrebné
bezpe&nostné opatrenia.

Dozorny Grad méze v jednotlivych pripadoch nariadif potrebné kon-
trolné opatrenia.

Tlakové néddoba sa nesmie prevddzkovaf, ak vykazuje nedostatky, ktoré
mé&zu viesf k ohrozeniu zamestnancov alebo tretich oséb.

¢ Pred kazdou prevadzkou skontrolujte, &i tlakova nadoba nejavi znamky
hrdze a poskodeni. Kompresor sa nesmie prevédzkovaf s poskodenou
alebo zhrdzavenou tlakovou nddobou. V pripade zistenia poskodeni sa
obréfte na servisnt dielfu.

Bezpecnostné upozornenia si dobre uschovaite.

Zvyskové riziko

Dodrzte uréené Gdrzbové a bezpe&nostné upozornenia navodu na ob-
sluhu.

Pri praci budte vzdy pozorni a tretie osoby udrziavajte v bezpeénej vzdia-
lenosti od vésho pracoviska.

Ur¢ité zvyskové riziko, ktoré nie je mozné vylgif, pretrvava vzdy aj pri

odbornom pouzivani pristroja. Z druhu a konstrukcie pristroja je mozné

odvodif nasledujice potencidlne ohrozenia:

* Neidmyselné uvedenie vyrobku do prevadzky.

* Poskodenie sluchu, ak sa nenosi predpisand ochrana sluchu.

« Castice necistdt, prach atd. sa do vasich o&i alebo tvdre mézu dostat qj
napriek noseniu ochrannych okuliarov.

* Vdychovanie rozvirenych &astic.
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A Varovanie!

Tento elektricky pristroj vytvédra pocas prevadzky elektromagnetické pole.
Toto pole méZe za uritych okolnosti ovplyvnit aktivne alebo pasivne im-
plantaty. Na zniZenie nebezpelenstva zédvaznych alebo smrtelnych pora-
neni odporicame osobdm s implantatmi prekonzultovat situdciu so svojim
lekédrom a vyrobcom implantdtu este predtym, ako zaénd obsluhovat elek-
trické ndradie.

7. Technické udaje

SIEfOVA PrIPOTKA. ... vt
VYKON MOTOTA ...t
Prevadzkovy rezim...

OtEEKY KOMPrESOra........cuiecericieieireie et

Objem takove] nAdoby ... cca 24|
PrevAdzkovy Hak. ..o cca 8 bar
Teor. NASAVACT VYKON ....ucvuiiiecisineneee e cca 137 |/min
Efektivne dodané mnoZstvo pri tlaku 7 bar.. .cca 50 |/min
Efektivne dodané mnozstvo pri tlaku 4 bar..........ccccoccovcience. cca 70 |/min
Efektivne dodané mnozstvo pritlaku T bar......cccccovovvivriniennce cca 85 |/min
Hladina akustického tlaku L, w.......ovvvvereiern, 70,5 dB
Hladina akustického vykonu L, w.oovvvvereiirian, 90,5 dB
NEiStOta K,/ u crvvessererssnrsisisssisses s 2,39 dB
Stupen ochrany Krytom ..o IP30
HmMotnost Pristroja .........cccuvccniciniicceccerecccea cca 20,5 kg
Max. nadmorskd vyska instaldcie (m.n.m.) oo 1000 m

Hodnoty emisie hluku boli uréené podla EN ISO 3744:1995.

Noste ochranu sluchu.
Vplyv hluku méze spésobit stratu sluchu.

8. Pred uvedenim do prevadzky

* Otvorte obal a opatrne vyberte pristroj.

* Odstréite baliaci materidl, ako aj obalové a prepravné poistky (ak st
pouzité).

* Skontrolujte, &i je rozsah doddvky kompletny.

* Pristroj a diely prisludenstva skontrolujte ohladom poskodeni spésobe-
nych prepravou.

* Obal podla mozZnosti uschovaijte aZ do uplynutia zaruénej doby.

A NEBEZPECENSTVO

Pristroj a obalové materialy nie s hraékami pre deti! Deti
sa nesmuU hrat s plastovymi vreckami, féliami a malymi
dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo prehltnutia a zadusenia!

Pred pripojenim sa presvedéte, &i sa Gdaje na typovom stitku zhodujo
s parametrami elektrickej siete.

Pristroj skontrolujte ohladom poskodeni spdsobenych prepravou.
Okamzite ozndmte akékolvek 3kody dopravnej spoloénosti, ktoré do-
dala kompresor.

* Kompresor musi byt nain3talovany v blizkosti spotrebitela.

* Nepouzivajte dlhé vzduchové vedenia a dlhé privody (predlZovacie
kable).

Dbaijte aj na suchy nasdvaci vzduch bez prachu.

Neinstalujte kompresor vo vlhkych a mokrych priestoroch.

* Kompresor je mozné prevadzkovaf len vo vhodnych priestoroch (dobre
vetranych, teplota okolia +5 °C az 40 °C). V priestore sa nesmi vysky-
tovat prachy, kyseliny, pary, vybu3né a horlavé plyny.
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* Kompresor je vhodny na pouzitie v suchych priestoroch. Pouzitie nie je
povolené v oblastiach, kde sa pracuje s rozprasovanou vodou.

* Kompresor sa smie pouzivaf len kratky &as, v suchych okolitych pod-
mienkach a v exteriéri.

* Kompresor musi byf vzdy suchy a nesmie sa po prdci nechdvat vo vol-
nom priestore.

9. Zlozenie a obsluha

A Pozor!
Pristroj pred uvedenim do prevadzky bezpodmieneéne
kompletne zmontujte!

Na montéz potrebujete:
Ix vidlicovy kl6& 13 mm
Ix vidlicovy kl4& 8 mm

1x ndéstrékovy kl6& 14 mm
1x krizovy skrutkovaé

(nie je v rozsahu dodévky)

9.1 Montaz kolies (obr. 3)
* Namontuijte prilozené kolesa (4) tak, ako je na obrézku.

9.2 Montaz opornej nohy (obr. 4)
* Namontuijte priloZzend opornd nohu (6) tak, ako je na obrézku.

9.3 Montéaz prepravnej rukoviéiti (obr. 5)

* Namontujte priloZzend prepravni rukovéf (1) tak, ako je na obrdzku.
Pouzite na to priloZzené skrutky M8x10 (1a) a vidlicovy klG¢ 13 mm (nie
s0 v rozsahu doddvky).

9.4 Siefova pripojka

* Kompresor je vybaveny siefovym vedenim s ochrannou vidlicou. Siefovd
pripojku je mozné pripojif ku kazdej zdsuvke s ochrannym kontaktom
230 V~ 50 Hz, ktord je istend 16 A poistkou.

Pred uvedenim do prevddzky dbajte na to, aby sa siefové napétie zho-

dovalo s prevadzkovy napétim a vykonom stroja na typovom 3titku.

Dlhé privody, ako aj predizenia, kéblové bubny atd. spésobuji pokles
napétia a mdézu zabranif rozbehu motora.

Pri nizkych teplotdch pod +5 °C je rozbeh motora ohrozeny fazkym
chodom.

9.5 Zapinaé/vypinaé (obr. 1)
* Pre zapnutie kompresora sa zapina&/vypinag (3) potiahne nahor.
* Na vypnutie sa zapina&/vypinag (3) zatlaéi nadol.

9.6 Nastavenie tlaku (obr. 1, 2)

* Pomocou regulédtora tlaku (9) sa na manometri (11) nastavuje tlak.
* Nastaveny tlak sa d& odéitaf na rychlospojke (10).

* Na manometri (11) sa d& od¢itaf nastaveny tlak.

9.7 Nastavenie tlakového spinaéa (obr. 1)
* Tlakovy spinag (2) je nastaveny z vyroby.
Spinaci tlak cca 7,8 bar
Vypinaci tlak cca 10 bar

9.8 Montaz hadice na stlaéeny vzduch (nie je v rozsahu do-
davky) (obr. 1, 2)
* Pripojte nastvaciu vsuvku (13a) hadice na stlageny vzduch (13) na rych-
lospojku (10). Potom pripojte pneumaticky néstroj k rychlospojke (13b)
hadice na stlaceny vzduch (13).
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9.9 Tepelny ochranny spinaé

Tepelny ochranny spina je zabudovany do pristroja.

Ak sa tepelny ochranny spinaé spusti, postupujte nasledovne:

* Vytiahnite siefovi zdstréku.

* Po&kaijte cca dve aZ tri mindty.

* Opdf pripojte pristroj.

* Ak sa pristroj nespusti, zopakujte proces.

* Ak sa pristroj opéf nespusti, vypnite a opéf zapnite pristroj cez zapi-
naé/vypinag (3).

* Ak ste vykonali vietky vy3sie uvedené kroky a pristroj napriek tomu ne-
funguje, kontaktujte nds servis.

10. Elektricka pripojka

Nainstalovany elekiromotor je pripojeny a pripraveny
na prevdadzku. Pripojenie zodpovedd prislusnym ustanove-
niam VDE a DIN. Siefova pripojka na strane zékaznika, ako
aj predlZovacie vedenie musia zodpovedat tymto predpisom.

Pri précach s postrekovaémi a rozpradovacimi pridavnymi zariadeniami,
ako aj pri do€asnom pouzivani vo volnom priestore, sa musi pristroj pri-
poijif len pomocou pradového chraniéa s vypinacim prodom 30 mA.

10.1 Dolezité upozornenia
Pri prefaZeni motora sa tento samo&inne vypne. Po vychladeni (¢asovo
odli$né) je mozné motor znovu zapnuf.

10.2 Poskodené elektrické pripojné vedenie
Na elektrickych pripojnych vedeniach ¢asto vznikajd $kody na izoldcii.

Pri¢inami mézu byf:
* Stladené miesta, ked' sa pripojné vedenia vedi cez okno alebo medze-
ru medzi dverami.

Miesta zalomenia v désledku neodborného upevnenia alebo vedenia
pripojného vedenia.

* Rozrezané miesta vzniknuté pri prejazde cez pripojné vedenie.

» Skody na izoldcii pri vytrhnuti zo zésuvky v stene.

* Trhliny v désledku starnutia izoldcie.

Takéto poskodené elektrické pripojné vedenia sa nesmi pouzivat a z dé-
vodu poskodenia izoldcie si Zivotunebezpelné.

Elektrické pripojné vedenia pravidelne kontrolujte ohladom poskodeni.
Ddvaite pozor na to, aby pri kontrole pripojného vedenia nebolo vedenie
pripojené k elektrickej siefi.

Elektrické pripojné vedenia musia zodpovedaf prislunym ustanoveniam
VDE a DIN. Pouzivaijte iba pripojné vedenia s rovnakym oznacenim.
Vytlagenie oznaéenia typu na pripojnom kdbli je predpis.

10.3 Motor na striedavy prid
* Siefové napédtie musi maf hodnotu 230 V~ 50 Hz.
* Predlzovacie vedenia do dizky 25 m musia vykazovaf prierez 1,5 mm?2.

Pripojky a opravy elekirického vybavenia smie vykondvat iba kvalifikova-
ny elektrikdr.

V pripade otdzok uvedte nasledujice ddaje:
* druh produ motora,

» Udaje z typového ititka stroja

» Udaje z typového &titku motora
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11. Cistenie, Gdriba a skladovanie

A Pozor!
Pred vietkymi &istiacimi a montdZnymi prédcami vytiahnite siefovi zéstréku!
Nebezpe&enstvo Grazu elektrickym pridom!

A Pozor!
Pockaite, kym pristroj Uplne nevychladne! Nebezpelenstvo popdlenial

A Pozor!
Pred vietkymi &istiacimi a Gdrzbovymi précami musi byt pristroj bez tlaku!
Nebezpeenstvo poranenial

11.1 Cistenie

* UdrZiavaijte pristroj podla moZnosti bez prachu a neistét. Pristroj vydrh-
nite Cistou handrickou alebo vyfikajte stla¢enym vzduchom pri nizkom
tlaku.

* Pristroj odporicame Cistif bezprostredne po kazdom pouZiti.

* Stroj pravidelne &istite vlhkou handri¢kou a malym mnoZstvom mazlavé-
ho mydla. Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky ani rozpdifadld,
mohli by poskodif plastové diely zariadenia. Dbajte na to, aby sa do
vnitra stroja nedostala Ziadna voda.

* Hadica a striekacie ndstroje sa pred Cistenim musia odpojit od kompre-
sora. Kompresor sa nesmie &istif vodou, rozpd3fadlami alebo pod.

11.2 Udrzba tlakovej nadoby (obr. 1)
A Pozor!
Na zaru&enie dlhej Zivotnosti tlakovej nddoby (7) je potrebné po kazdej

prevadzke otvorif vypUsfaciu skrutku (5) a vypustit kondenzovand vodu.

Znizte najskér tlak v kotle (pozri 11.6.1.).

Otvorte vypUstaciu skrutku (5) oto&enim proti smeru hodinovych rugiciek
(smer pohladu na skrutku zo spodnej strany kompresoral).

Na Gplné vypustenie kondenzovanej vody z tlakovej nddoby (7) sa musi
tato mierne naklopif tak, aby vypustacia skrutka (5) predstavovala najnizsi
bod.

Potom vypustaciu skrutku (5) opéf zatvorte (otolte v smere pohybu hodi-
novych rugiciek). Pred kazdou prevédzkou skontroluite, &i tlakova nddoba
(7) nejavi zndmky hrdze a poskodeni.

Kompresor sa nesmie prevadzkovat s poskodenou alebo zhrdzavenou tla-
kovou nadobou (7). V pripade zistenia poskodeni sa obrdéfte na servisng
dielfiu.

11.3 Poistny ventil (obr. 6)

Poistny ventil (8) je nastaveny na najvys3i pripustny tlak tlakovej nddoby
(7). Poistny ventil (8) nie je pripustné prestavovaf alebo odstrafiovaf po-
istku spojenia (8b) medzi vyplifacou maticou (8a) a jej uzdverom (8c).
Poistny ventil (8) sa musi aktivovat kazdych 30 prevadzkovych hodin min.
3-krét roéne, aby v pripade potreby fungoval. Otvorte perforovant vypus-
faciu maticu (8a) v protismere hodinovych rui¢iek a nasledne potiahnite
ventilovi tyéku cez perforovani vypdsfaciv maticu (8a) ruéne smerom von,
aby ste otvorili vypust poistného ventilu (8). Cez ventil teraz pocutelne uni-
k& vzduch. Nésledne utichnite vypo3faciu maticu (8a) otodenim v smere
hodinovych rucigiek.

11.4 Cistenie vzduchového filtra (obr. 7, 8)
Vzduchovy filter zabrafiuje nasatiu prachu a nedistét. Je potrebné vygistif
tento vzduchovy filter aspofi kazdych 300 prevadzkovych hodin. Upchaty
vzduchovy filter vyrazne znizuje vykon kompresora.
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Na odstranenie filtragnej vlozky (12¢c) vyskrutkujte skrutky (12a) vratane
podloziek (12b) na telese motora (12). PouzZite na to vidlicovy klG¢ 8 mm
(nie je v rozsahu dodévky). Ndsledne odoberte teleso motora (12).

Teraz mézete vyskrutkovaf filtragnd vloZzku (12¢). Opatrne vyklepte filtrag-
ni vlozku (12¢) a teleso filtra (12d). Tieto kon3trukéné diely sa potom musia
vyfokaf stla¢enym vzduchom (cca 3 bar) a opé&t namontovat v opagnom
poradi.

11.5 Servisné informacie

Je potrebné dbat na to, Ze pri tomto vyrobku podliehaji nasledujice diely
pouzitiu primeranému alebo prirodzenému opotrebovaniy, resp. nasledu-
juce diely so potrebné ako spotrebné materidly.

Diely podliehajice opotrebovaniu*: Vzduchovy filter

* nie nevyhnutne obsiahnuté v rozsahu dodévky!

11.6 Skladovanie

A Pozor!

Vytiahnite siefovi zastréku, odvzdusnite pristroj a vietky
pripojené pneumatické nastroje. Odstavie kompresor tak,
aby ho nemohli uviest do prevadzky neopravnené osoby.
A Pozor!

Skladujte kompresor len v suchom prostredi nepristupnom
pre nepovolanych. Nesklapaijte, skladuijte len v stoji!

11.6.1 Uvolnenie pretlaku

Uvolnite pretlak v kompresore vypnutim kompresora a uvolnite stlageny
vzduch v tlakovej nddobe (7), napr. pomocou pneumatického ndstroja v
chode naprézdno alebo vyfukovacou pistolou.

12, Preprava

Na prepravu pouZivajte prepravnd rukovéf (1) a pomocou nej presivaite
kompresor.

Pri dvihani kompresora zohladnite jeho hmotnost (pozri Technické Gdaje).
Pri preprave kompresora v motorovych vozidléch sa postarajte o dobré
zabezpeéenie ndkladu.

13. Likvidécia a recyklacia

Upozornenia k baleniu

°
0/ » A (& # Baliace materidly sa dajo recyklovaf. Prosim,
%(:9 ﬁﬂ f likvidujte balenia ekologicky.
Upozornenia k zakonu o elektrickych a elektronickych za-
riadeniach (ElektroG)

Staré elektrické a elektronické zariadenia nepat-
ria do domového odpadu, ale sa musia odviezt na
triedeny zber, resp. likvidaciu!
I
* Staré batérie alebo akumuldtory, ktoré nie si pevne zabudované v sta-
rom pristroji, sa musia vybraf bez porusenial Ich likvidécia je regulova-
né zdkonom o batériach.

Vlastnici alebo pouZivatelia elektrickych a elektronickych zariadeni so

zo zdkona povinni ich po pouZiti vratif.

* Koncovy uzivatel je zodpovedny za vymazanie svojich osobnych Gda-
jov na starom zariadeni, ktoré ma byt zlikvidované!

* Symbol pregiarknutého odpadkového ko3a na kolieskach znameng, ze

staré elektrické a elektronické zariadenia sa nesmd likvidovat s domo-

vym odpadom.
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e Elektrické a elektronické zariadenia je mozné bezplatne odovzdat na
tychto miestach:

Verejnd likviddcia alebo zberné miesta (napr. obecné stavebné dvo-
ry).

LIDL vém pontka mozZnosti vrétenia priamo v pobockdch a supermar-
ketoch. Vrétenie a likvidéciv mate bezplatne.

A% tri staré elektrické zariadenia jedného typu s maximdlnou dizkou
hrany 25 centimetrov méZete bezplatne odovzdat bez toho, aby ste
si najprv zakdpili nové zariadenie od vyrobceu, alebo ich odovzdaijte
na inom autorizovanom zbernom mieste vo vasom okoli.

Viac doplivjicich podmienok spatného odberu vyrobcov a distribi-
torov sa dozviete v prislusnom zdkaznickom servise.

* V pripade dodania nového elekirického zariadenia vyrobcom do do-
mdcnosti mdze vyrobca na poziadanie koncového uZivatela zabezpe-
&it bezplatny odvoz starého elektrického zariadenia. Za tymto G¢elom
kontaktujte zdkaznicky servis vyrobcu.

Tieto vyhldsenia sa vzfahujd iba na zariadenia in3talované a predavané
v krajinéch Eurdpskeij dnie a podliehajice eurépskej smernici 2012/19/
EU. V krajindch mimo Eurépskej tnie mdzu platit odlisné ustanovenia
pre likviddciu starych elektrickych a elektronickych zariadenti.

14. Odstranovanie poruch

Porucha Mozna pricina
Kompresor nebezi. | Siefové napditie nie je pritomné. Skontrolujte kabel, siefovd zdstreku, poistku a zasuvku.
Siefové napdtie je prili§ nizke. Zabraite prili§ dlhym predlZovacim kablom. PouZite pred|Zovaci kébel s
dostatoénym prierezom jadra.
Vonkaiia teplota je prili§ nizka. Neprevadzkujte pri vonkaisej teplote nizdej ako +5 °C.
Motor sa prehrieva. Nechaijte vychladnif motor, pripadne odstrafite pricinu prehriatia.
Kompresor beZi, Poistny ventil je netesny. Kontaktujte vase miestne servisné centrum. Opravy nechajte vykonat len vyskoleny
ale nie je pritomny persondl.
Ziaden tlak. ,
Tesnenia si poskodené. Skontrolujte tesnenia, poskodené tesnenia nechajte vymenit v odbornej dielni.
Vypustacia skrutka pre kondenzovani vodu | Dotiahnite skrutku ru&ne. Skontrolujte tesnenie na skrutke, v prip. potreby vymeiite.
je netesnad.
Kompresor beZi, Spoje hadic si netesné. Skontrolujte, v prip. potreby vymefite hadicu na stlaceny vzduch.
tlak sa zobrazi na ,
manometri, ale Rychlospojka je netesnd. Kontcki,uife vase miestne servisné centrum. Opravy nechaite vykonaf len vy3koleny
ndstroje nebezia. persondl.
Na reguldtore tlaku je nastaveny prilid Dalej otd&aite tlakovy reguldtor.
nizky tlak.
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15. Zaruény list
Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

nase vyrobky podliehajd prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne fungovat, je nédm to velmi [Gto a prosime Vds, aby ste

sa obrdtili na nadu servisnd sluzbu na adrese uvedenej na tomto zdruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktieZ telefonicky na uvedenom servisnom

telefénnom ¢&isle. Pri uplatiiovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujice podmienky:

* Tieto zaruéné podmienky upravuji dodatoéné zdruéné plnenie. Vase zdkonné néroky na zdaruku nie si touto zdrukou dotknuté. Nase zéruéné plnenie je pre
Vés zadarmo.

* Zdruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré si spdsobené chybami materiélu alebo vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie
tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim, dbaite na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim kon3truované na profesiondlne, remeselnicke ani prie-
myselné pouZitie. Tato zdruénd zmluva sa preto neuzatvéra, ak sa pristroj bude pouzivat v profesiondlnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadz-
kach ako aj na &innosti rovnocenné s takymto pouZitim. Z nadej zaruky si okrem toho vylGéené ndhradné plnenie za 3kody pri transporte, $kody spésobené
nedodrZanim ndvodu na montdz alebo na zdklade neodbornej intaldcie, nedodrzanim ndvodu na pouZitie (ako napr. pripojenim na nespravne siefové
napdtie alebo druh pridu), zneuzivanim alebo nesprévnym pouzivanim (ako napr. prefazenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych ndstrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre 4drzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo
prach), pouzitim nésilia alebo cudzieho p&sobenia (napr. 3kody spdsobené padom), a taktiez je vyligené bezné opotrebenie primerané pouZitiu.

Ndrok na zdruku zanikd, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

¢ Doba zdruky je 3 roky a za&ina sa datumom ndkupu pristroja. Ndroky na zdruku sa musia uplatnif pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdiiov
od zistenia nedostatku. Uplatnenie ndrokov na zaruku po uplynuti zéruénej doby je vyli¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k prediZeniu zdruénej
doby ani nedochéddza na zéklade tohto plnenia ku vzniku novej zdruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek indtalované ndhradné diely. To plati taktiez pri
nasadeni miestneho servisu.

* Pre uplatnenie Vésho naroku na zdruku sa, prosim, obratfte na nizsie uvedend adresu servisu. Pokial reklamdcia prebieha po&as zaruénej doby, déme Vam k
dispozicii formuldr o vréteni tovaru, s ktorym ndm méze svoj chybny pristroj bezplatne poslat spéf. Prosim, popiste ndm &o najpresnejsie dévod reklamécie.
Ak spadd defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zdvady na pristroji na vase ndklady, ak tieto zdvady nespadaiji alebo vz nespadaji do rozsahu zdéruky. Prosim, poslite ném v

takom pripade pristroj na nasu servisnd adresu.

Priama linka servisu (SK):
00800 4003 4003

E-mailové adresa (SK):
service.SK@scheppach.com

Adresa servisu (SK):

S&E Solutions s.r.o. - Zahrada v akei
Moravska 1278

CZ-57001 Litomysl

[=] 3% [=]
Na strénke www.lidl-service.com si mdzete stiahnuf tieto a vela dal3ich priruciek, videi o vyrobkoch a instalagné softvéry.

Pomocou kédu QR mézete priamo otvorif stranku sluZieb spoloénosti Lidl (www.lidl-service.com) a otvorit si ndvod na obslu-

hu zadanim &isla vyrobku (IAN) 435336_2304.

-1'
PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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1. Erklérung der Symbole auf dem Gerat

Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise lesen und beachten!

Tragen Sie einen Gehérschutz. Die Einwirkung von Lérm kann Gehérverlust bewirken.

Warnung vor heiB3en Teilen!

Warnung vor elektrischer Spannung.

Warnung! Die Einheit ist ferngesteuert und darf ohne Warnung anlaufen.

Setzen Sie die Maschine nicht dem Regen aus. Das Gerét darf nur unter trockenen Umgebungsbedingungen stationiert, gela-
gert und betrieben werden.

Angabe des Schallleistungspegels in dB.

Druckregler.

‘ Ein-/Ausschalter.
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2. Einleitung
Hersteller:

Scheppach GmbH
Giinzburger Strafle 69
D-89335 Ichenhausen

Verehrter Kunde,
Wir wiinschen lhnen viel Freude und Erfolg beim Arbeiten mit hrem neuen
Gerdat.

Hinweis:

Der Hersteller dieses Gerdtes haftet nach dem geltenden Produkthaftungs-

gesetz nicht fir Schaden, die an diesem Gerét oder durch dieses Gerdt

entstehen bei:

¢ unsachgeméfBer Behandlung,

* Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung,

* Reparaturen durch Dritte, nicht autorisierte Fachkréfte,

* Einbau und Austausch von nicht originalen Ersatzteilen,

* nicht bestimmungsgemé&fer Verwendung,

o Ausféllen der elektrischen Anlage bei Nichtbeachtung der
elektrischen  Vorschriften ~ und ~ VDE-Bestimmungen 0100,

DIN 57113 / VDEO113.

Beachten Sie:

Lesen Sie vor der Montage und vor Inbetriebnahme den gesamten Text der
Bedienungsanleitung durch.

Diese Bedienungsanleitung soll es lhnen erleichtern, |hr Elektrowerkzeug
kennenzulernen und dessen bestimmungsgeméfe Einsatzmdglichkeiten zu
nutzen.

Die Bedienungsanleitung enthdlt wichtige Hinweise, wie Sie mit dem Elek-
trowerkzeug sicher, fachgerecht und wirtschaftlich arbeiten, und wie Sie
Gefahren vermeiden, Reparaturkosten sparen, Ausfallzeiten verringern
und die Zuverldssigkeit und Lebensdauer des Elektrowerkzeugs erhdhen.
Zusétzlich zu den Sicherheitsbestimmungen dieser Bedienungsanleitung
missen Sie unbedingt die fiir den Betrieb des Elektrowerkzeugs geltenden
Vorschriften lhres Landes beachten.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung, in einer Plastikhille geschiitzt vor
Schmutz und Feuchtigkeit, bei dem Elektrowerkzeug auf. Sie muss von je-
der Bedienungsperson vor Aufnahme der Arbeit gelesen und sorgfdltig
beachtet werden. An dem Elektrowerkzeug diirfen nur Personen arbeiten,
die im Gebrauch des Elekirowerkzeugs unterwiesen und iber die damit
verbundenen Gefahren unterrichtet sind.

Neben den in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Sicherheitshinwei-
sen und den besonderen Vorschriften Ihres Landes sind die fir den Betrieb
von baugleichen Maschinen allgemein anerkannten technischen Regeln
zu beachten.

Wir ibernehmen keine Haftung fir Unfélle oder Schaden, die durch Nicht-
beachten dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entstehen.

3. Gerdtebeschreibung (Abb. 1-10)

1. Transportgriff

la. Schrauben M8x10
2. Druckschalter

3.  Ein-/Ausschalter

4. Rad

4a. Linsenkopfschraube
4b. Beilagscheibe

4c. Radkappe
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5. Ablassschraube fiir Kondenswasser

6. Standfu

6a. Schraube

6b. Beilagscheibe

7. Druckbehdlter

8.  Sicherheitsventil

8a. Ablassmutter

8b. Verbindungssicherung

8c. Kappe der Ablassmutter

Druckregler

0. Schnellkupplung (geregelte Druckluft)

1. Manometer (eingestellter Druck kann abgelesen werden)
2. Motorgehduse

2a. Schrauben fir Motorgehéduse

2b. Beilagscheiben

2c. Filtereinsatz

2d. Luftfiltergehduse

3. Druckluftschlauch (nicht im Lieferumfang enthalten)
3a. Stecknippel

13b. Schnellkupplung

4. Lieferumfang

1x Transportgriff

2x Schrauben M8x10
1x Standfuf3

2x Rad

2x Radkappe

2x Linsenkopfschraube
3x Beilagscheibe

1x Bedienungsanleitung

5. BestimmungsgemdBe Verwendung

Der Kompressor dient zum Erzeugen von Druckluft fir druckluftbetriebene
Werkzeuge, welche mit einer Luftmenge bis ca. 180 |/min. betrieben wer-
den kdnnen (z. B. Reifenfiller, Ausblaspistole und Lackierpistole). Aufgrund
der begrenzten Luftférdermenge ist es nicht méglich, Werkzeuge zu be-
treiben, welche einen sehr hohen Luftverbrauch aufweisen (z. B. Schwing-
schleifer, Stabschleifer und Schlagschrauber).

Der Kompressor darf nur in trockenen und gut beliifteten Innenréumen be-
trieben werden.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung verwendet werden. Jede
weitere dariiber hinausgehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
mdfB. Fir daraus hervorgerufene Schéden oder Verletzungen aller Art haf-
tet der Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerdte bestimmungsgemdf nicht fir den
gewerblichen, handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert wur-
den. Wir ibernehmen keine Gewdhrleistung, wenn das Gerét in Gewer-
be-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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6. Sicherheitshinweise
Allgemeine Sicherheitshinweise fir Elektrowerkzeuge

/A WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen Daten, mit denen
dieses Elektrowerkzeug versehen ist. VersGumnisse bei der Ein-
haltung der nachfolgenden Anweisungen kénnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff , Elektrowerkzeug” be-
zieht